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" Tue present work is the first of a series of Oriental publications, 
which, as the title intimates, will be printed under the patronage of the — 
Hon. Court of Directors and the superintendence of the Asiatic Society. 
It is to appear in the form of a Journal, in monthly numbers of 80 to 
100 pages. Every work-is intended to be accompanied with an English 
translation, and if taken from Sanscrit literature, with its commen- 
tary also. The works of this collection may be of any Oriental lan-— 
guage, provided they relate to India; the greater part, however, will be 
taken from the Sanscrit, partly because the literature of that language 
in all its branches possesses a number of valuable works, not yet pub- 
lished, and partly because the Sanscrit.is more intimately connected with 
India than any other Oriental languagd 

The idea of this publication is due to my friend, Mr. ८ 
whose minute on the Oriental Publications of the Asiatic 
(Annual Report of the Asiatic Society 1847,) I refer for further 

Before entering upon an account of this edition of the collection 
of the Rig Véda Hymns, I have to premise a few words explaining 
to these of my readers who are not acquainted with the late proceedings «— 
of the Asiatic Society, the reasou why it is to remain a fragment. = 

Requested by the Asiatic 7 
Oriental Section with regard adoption of measures to 
publish the Védas, I su Oriental Section, the 30th 










March 1847, a Report, proposing the publication of the Sanhité of the ् 
Rig Véda with its commentary'and a translation of the text. The Society 
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of Benares, and the first two lectures completed, wh 
Professor Wilson announced to the Society, that the pri 
Véda Sanhité had been commenced upon at Oxford, at the € 
Court of Directors, and that other parts of the Védas were p 
the press in Germany and Russia. Upon receiving this inforr 
Asiatic Society was obliged to abandon the undertaking, but at 
time resolved to publish the part of the work that had been cory 

The MSS. at my disposal for the text and commentary of che” 
Véda Sanhité, are the following, (a.) for the text 

1. Nos. 8 to 36, from the Library of Bishop’s College, on small 
leaves, a most carefully written and correct MS 

2. No. 443, from the Library of the Asiatic Society. 

3. Nos. 1418 to 1428, from the Library of the Sanscrit College, in 
the most perfect preservation, and in every respect a most excellent 
and correct MS. 

4. No. 1417, from the same, written in the Pada Pdtha, a mode of 
writing the Véda Hymns, in which the compounds are separated into 
their elements, and eack word is written independent of the rules of 
Sandhi. 

(6.) For the commentary. 

1. A MS. of the Asiatic Society, very incorrect and defective. 

2. A MS. from the Sanscrit College, generally correct. 

3. A MS. from Benares, also pretty correct, transcribed for the 
Asiatic Society from a MS. in the College through the kindness of 
Dr. Ballentyne ; this MS., however, does not contain the two first 
chapters complete. All these MSS. are written in the Devandgari 
character. 

No difficulty was experienced in determining the text. The MSS. 
(with the exception of that of the Asiatic Society) are written with 
religious attention to the correctness of the text, and a comparison of 
all with Rosen's edition, gave very few variations ; none of them of any 
importance 

The commentary on the other hand offered in this respect many 
difficulties. The MS. of the Asiatic Society, besides its numberless 
orthographical and grammatical errors, is written in so careless a 
manner, that frequently whole passages are misplaced or omitted. The 
Sanscrit and Benares College MSS. are much more careful trans- 
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= although, sometimes omissions occur also; they appear, how- 
, to have been copied from one and the same original MS,, for, 
with a few exceptions, they generally agree with each other. These 
remarks mainly apply to the introduction to the commentary; here 
rome omissions, &c. abound, evidently because it is in some 
diffieult to understand, and the transcribers sometimes inter- 
their own explanation. In the commentary to the hymns the 
MSS. agree better, and different readings are in fact of rare occur- 
rence, ऋ 
In giving. the different readings it was not thought necessary to 
mark such deviations as are only variations of the same grammatical 
form, for instance wa for अक्िन्‌, each of which might have been 
equally well chosen by the author, and With do not indicate a different 
shade of thought or expression. Nor was it deemed expedient to point 
out the omissions in one or the other MS. 

The commentary in explaining the Védaie forms of grammar, gener- 
ally refers to Panini’s Siitras, without, however, quoting the rules, I 
have added the references to Panini, in whieh I derived the greatest 
assistance from Boethlinck’s excellent edition of Pénini's Sitras. 
Sometimes the references to Yaska’s Nirukta have also been noted, but 
as I received the Nirukta rather late, 1 was not able to give them all, 

The commentary of Sayana Achdrya is no doubt a mine of learning 
with regard to Védaic literature. It is in every respect a most sub- 
stantial body of all the learning treasured up for so many centuries 
concerning the orthodox understanding of the Védas and the religious 
opinions derived from them, It exhibits a comprehensive knowledge of 
the different disciplines, connected with the study of the Védas, and also 
of the works of the author’s predecessors. It was first my intention to 
give an analysis of Séyana’s work, but as my labours in this direction 
are superseded by Prof. Wilson’s edition of the Rig Véda, I have given 
up the task, other labours now requiring my undivided attention. 

With a view to facilitate the proper understanding of the hymns, 
the following remarks on the religion, as found in them, are offered, 

It is first of all necessary to consider the religion of the hymn col- 
lections of the Védas independently of the doctrine taught be Séyana 
and the Bréhmanas, or the parts of the Védas which contain religions 
precepts, the rituai, &८. Sdyana, who lived in the 14th century ए, C., 
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has of course an opinion of the deities in the Védas, which is formed. 
according to the view of the learned Bréhmans of his own days. 


Although the Bréhmanas were composed at a very early period, yet- 
the philosophic doctrine of those who had for so many centuries studied 


the Védas, was then already fully established. 


In the Bréhmanas we find a pantheistic system ; there is one all- 
pervading spiritual substance of which the several gods, as well as all 
other beings, are parts. This system was adapted to the explanation 
of the Védaiec deities. It is no doubt the prevailing belief of the most 
ancient period of the Hindu religion nearest to the composition of the 
Védas, Nay, this philosophical conception, attained in a very early 
age, has remained unchanged in all periods of Hindu history. In this 
respect, the religion taught in the Brahmanas, is the same which the 
pandits of the present time entertain, the belief that all finite beings are 
emanations from one infinite substance. The religion of the people 
only has changed, as there is now a worship of Krishna, Shiva, Xc., 
while before Indra, Agni, &c. were adored. 


Referring, however, to the collections of the Véda hymns, we find 
a different belief. There is evidently a polytheistic worship of Indra, 
Agni, Aditi, &c., and no attempts as yet are made to form the idea of 
one infinite substance. The gods of the Védas are evidently elements, 
as fire, wind, or conspicuous objects of nature as clouds, lightning, &c. 
Such deities must have a double character, already noted by Yaska, 
viz, as elements, their attributes are elementary ; as gods, they will receive 
attributes belonging to rational natures. Thus for instance, the fire in 
its elementary character consumes, gives light, &c. ; as god it is the 
messenger from man to the gods in consuming the sacrifice ; it is the 
keeper of treasure, the source of wisdom, &c.; it has a chariot and 
horses, Ke. 


If we want to reconcile the variety of gods with the idea of one 
universal being, the result is a monstrous combination of nonsense 
with philosophical doctrines. If, however, we consider this belief in 
itself, independently of the symbolical and allegorical explanations of a 
later period, we shall find it consistent and adapted to the primitive 
state of the mind of the people. The hymns are generally very simple 
in their composition ; there are many beautiful conceptions, and on the 
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whole impress us with a favourable opinion of the moral and poetical 
susceptibility of the Hindus at an early period. 

. To introduce in the mythology of the hymns, I quote here a passage 
from Yaska’s Nirukta which gives a kind of systematic view of the gods 
that occur in the hymns, which is onthe whole correct and remarkable 
for the circumstance, that it exhibits the most ancient view, preserved to 
us, of the Hindus themselves on the religious system in the Véda hymns. 

The gods are parts of one Atmé (universal soul). ‘The Rishis (the 
sages who are supposed to have first pronounced the hymns) praise 
them for possessing a greater share of the nature of which all creatures 
participate, for it is said that all creatures have their origin from the भा. 
embracing nature. The different creatures are produced either by action 
or by the Atm4&. Atmé is like the chariot, Atmé like the horse, Atma like 
the bow, Atma like the arrow, Atma is the substance of all the gods. 

There are three deities: Agni (fire) who has his place on the earth ; 
Vayu (wind), or Indra (who has his place in the atmosphere), and the 
sun (Aditi), who has his place in the heavens. 

Although each of them is one, they have tany names from their 
greatness, or from the multiplicity of their works ; as one and the same 
priest has many names from the difference of his duties and praises, as 
the name of Hota (who sings the Rig Véda hymns), Adhwarya (who 
arranges the sacrifice according to the Yajur Véda), Bramha, Udgata 
(who recites the Sama Veda), or as many people perform the same 
work by division of its various parts. The identity of place and frui- 
tion must also be mentioned. Thus, on the earth animals, men and 
gods, have identity of place and fruition ; thus the earth is object of 
fruition for the clouds, the wind and the sun ; the other world also for 
fire. 

The deities must be considered twofold, first, as far as they are like 
men by shape and understanding ; in this respect their praises are made 
accordingly ; and secondly, as far as they are like things ; (unconscious 
substances) when their praises are also made accordingly. 

The attributes of the gods are as follow: 

1. The attributes of Agni. His place is in this world (the earth), 
his sacrifice the Prétasavana ; his season the spring ; the metre, in which 
he is praised, the Gayatri. His wives are Agnéyi (the personified 
power of fire), Prithibi (the earth), 118, his works, the conveying of the 
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sacrifice to the gods, and of the gods to the sacrifice, and to manifest 
(the visible things). The deities, which must be praised together 
with him, are: Indra, Varuna, Parjanya, the Ritus : 

2. The attributes of Indra. His place the atmosphere ; his sacrifice 
the Madhyandina ; the metre, in which he is praised, the Trishtubh ; the 
part of the Sama Veda, devoted to him, Vrihasima; his hosts of gods 
are such, as are in the middle place, and also his wives. His works 
are the creating of vapour, the killing of Vrittra, and all such deeds 
as require great strength. The deities that are praised with him, are : 
Agni, Soma, Varuna, Pushan, Brihaspati, Bramhanaspati, Parvata, 
Kutsa, Vishnu, Vayu, with Mitra Varuna is praised, with Pashtan and 
Rudra Soma, with Vayu Pisha, with Vata Parjanya. 

3. The attributes of Aditya, _ 

His place the heaven ; his sacrifice the Tritiya Savana ; his season the 
rainy season, his metre the Saptadasdstoma ; his part of the Sama Véda 
Vairupa ; his hosts of gods those that dwell on the highest place, and 
also thus his wives. His works are the attraction of vapours by his 
rays, the keeping of them, and all such works as require great heat. 

It was my endeavour to render the translation as literal as the idiom 
of the English language would admit, and I believe that the hymns in 
their English dress may be understood, as they are, without the cum- 
brous and tedious apparatus of explanatory notes. Independent of a 
number of words, not met with in the modern Sanscrit, and of some 
peculiar grammatical forms, the language of the Véda hymns, although 
elevated, is always simple. The only difficulty to understand it, arises 
sometimes from words that are omitted, evidently because they con- 
tained some allusions well known to the hearers. In such passages I 
found it necessary to insert one or the other word in the translation. 
Another cause for sometimes introducing words, not in the original, is 
# grammatical peculiarity in the ancient Sanscrit. Different from the 
modern Sanscrit, the language of the Védas may optionally sepa- 
rate a preposition from the verb with which it is compounded, and 
this liberty extends so far, that when in the first half of a Sloka the 
verb and preposition are given, the preposition alone is sometimes 
repeated in the second part of the distich. On such occasions the 
insertion of words was of course indispensable. All the words, thus 
introduced, have been marked by italics. 
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. 1 have noted for each hymn the name of the deity which- is praised, 
the name of ‘the Rishi and the metre in which it is composed. The 
Rishi of a hymn, as known from Colebrooke, is the sage to whom it 
has first been revealed by Brahma. The names of the Rishis as the 
seers of certain hymns, are handed down to us by the Anukramaniké, 
one of the most ancient works of Védaic literature, which enumerates 
all the hymns of the Rig-Véda. I observe here, that the parts of the 
Anukramaniké referring to the first two lessons, are given at their com- 
mencement. 

With regard to the division of the collection of the hymns, I would 
in conclusion remark, that there are two modes of dividing it. Accord- 
ing to one, it is divided into 10 Mandalas (circles) parted into more or 
less of Anavakas (chapters) containing somewhat more than a thousand 
hymupof unequal length. According to the other it has 8 Ashtakas 
(the eighth part of a whole), each of which is subdivided into 8 
Adhyéyas (lessons), These again are divided into more or less Vargas 
(sections), each containing five Rigs or simple verses, of which there are 
somewhat more than 10,000 in the Sanhita of the Rig-Véda, 


ॐ तत्सत्‌ ॐ | 


ऋरवेदप्रथमाध्यायानुत्रमणिका 1 


खीगगेशाय नमः॥ ॐ ॥ च्छमिं नवमधकन्दावश्राभिचा, वाये(वा- 
यव्य, नद्रवायवमच्रावरुणास्तचा, अश्िनादादग्रा, श्िनन्द्रवश्वदवसार- 
HAMA AAA प्रउगदवताः, BPEUHA CUT, मातुयजं्यादडह- 
aan, षनगमारुद्या वीन चिदिन्द्रंण, त्धन्द्य चेन्द्रमिदन्द्रसानसिमि, उश 
गायन्ति दाद्‌श्णन्‌दटुभक्त्विनद्रमण्ा, जेतामाधुच्छन्दसा, ऽभिंदादभ्- 
मेधातियिःकारव, व्ाग्रेयमभमिनेति, पादाद्यभिदवता, निम्मा 
खहवनीयख, सुसमिदडसश्तीध्रः समिद्धावाभमि, स्तननपा च्राशंस 
Faas, दवीदारउषासानक्ता,दवयाङादास प्रचेतसा ,तिखादव्य 
सरखतीलाभारत्य, स्वष्टावनस्पतिः खाहाङछृतय इति, प्रत्यचंदटवता, 
रुतदापीखधक्त, मेतनान्यान्यक्तदरवता, न्यकादश्कानि, त्वनाराणशसा- 
न्याप्रश्न्दाक्तानि, त्वतननपांत्यभिवशखदेव, मिन्रसोमम्रतय्यं, aa 
मारनी, त्वाखाम्रय्यन्द्रौमचावरुणीो, चतखाद्रविगादस, आाश्िन्यामरे- 
य्यतुदवतःः, सवं्रात्वानवेन्द्रावद्णयोारन््रावरणं, यवाकुपादनिषता, 
विग््रसीयसोवा, सामानमिति पश्चब्राद्यणस्यव्य, खुामिन्ख 
aaa, पञ्चम्यां दच्तिणःचान्धाः, सादशस्यश्चानासशसोवन्त्या, प्रति- 
त्मानिमारतं ॥ हरिः ॐ ॥ 


ॐ नमः परमात्मने ॥ 


श्रीगयेशाय नमः॥ वागीशाद्याः सुमनसः सव्वायानामुपक्रमे। यं 
नत्वा BATRA: wei नमामि गजाननं॥१॥ यस्य निखसितं वेदा, 
यो वेदेभ्योऽखिलं जगत्‌ । निम्मेमे तमहं वन्दे विद्याती्थमदेश्चरःं॥२॥ 
यत्‌ कटाक्तेण gy दधडक्कमदहीपतिः। आदिष्रन्ाधवाचा्यं वेदा 
थस्य प्रकाशने ॥ ३॥ ये पवात्तरमोमांसे, ते याख्यायातिसंग्रदात्‌। 
छपालमाधवाचाय्या तदाथं वक्तमुद्यतः॥ ४ | UNA TAY 
प्राधान्याद्याक्तः परा | यजव्वदोाऽथ इाचाथंम्टग्वेदोा याकरिष्यते॥५॥ 
रतस्मिन्‌ प्रथमाऽध्यायः Bray सम्प्रदायतः। व्युत्पन्नस्तावता wa 
बोद्ध watfa बुद्धिमान्‌ ॥ ¢ ॥ 

ae कचिदाडः, ऋग्वेदस्य प्राथम्येन सव्वचाघ्नातत्वात, wafed 
पूवमिति न्याये नाभ्य हि तत्वात्तद्या्यानमादा यक्तं, प्राथम्यश्च wT 
विस्पष्ट, तस्माद्यज्ञात्‌ सवङ्तक्छचः सामानि aft छृ्टांसिजल्ि 
र तस्माद्यजुस्तस्माद जायतेति | सदहइखश्ोषापुरुष CAMA! पररमे- 
रात्‌, यज्ञात्‌ यजनीयात्‌ पजनीयात्‌, सवतः सवेह्कयमानात्‌। 
यद्यपि इन्रादयस्तचरतचर यन्ते, तथापि परमश्वरस्येवेन्द्रादिरूपेणाव- 
्यानादविरोधः। तथाच मन््रवणः, इन्द्रं fast वरुणममिमाडङरयो 
दिव्यः equa waar | रकं सदिप्रा बधा वदन्ति खभिं यमं मा- 
तरिखानमाङरिति। 

वाजसनयिनखामनन्ति, तद्यदिदमाङरमंयजामयजेत्येकंकंदेवमेत 
स्येव सादिविषट्िरष sera सव्व दवाड्ति;तस्मात्‌ सवेरपि परम 
WC ख्व waa | न केवलम्टचां पाठप्राथम्येनाभ्यदितत्वं, किन्तु यज्च(- 
Teel रेतुत्वादपि | सयाच तेत्तिरीया मनन्ति * यदे यशस्य सास्ना 
यजुषा क्रियते शिथिलं तत्‌ यदटचा तद्एमिति, तथा सव, वेदगतानि 
ज्राद्यशाजि खाभिहितेऽय विश्वासदाश्चाय तदेतदचाभ्यक्षमित्यचमेवा- 
दाइरन्ति | मन््कारडेम्बपि यजुवद गतेषु तच्रतचराध्वय्येणा प्रयोज्या WAT 
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* यद्यपि कां, सं । 
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बहव खाम्नाताः, सान्नान्तु सव्वषाग्टगाशितत्वं प्रसि | अथवंणिकेरपि 
खकीयसंहितायागटच रव बाडल्येनाधीयन्ते, als न्धः सवे वदराट्‌- 
तत्वादभ्यषितत्वं प्रसिङं | Sarre प्राथम्येन aaqga प्रति 
नार्दवाक्छमेवमामनन्ति, ऋग्वेदं भगवेऽध्येमि यजुवदः सामवेदमाथ- 
qwafa | मण्डको पनिषद्प्येवमेवान्नायते, यत्‌ ऋग्वेदा यजुर्वेदः 
सौ मवेदोाऽथवंवेद इति तापनीयोपनिषद्यपि मन्नराजपादेषु कमेणा- 
भ्ययनमेवमामनन्ति, ऋग्यजुःसामाथवोाणखलत्वार वेदाः TFT: स्ण- 
खाखत्वारःपादा भवन्तीति, रवं सव्वचोाद्‌ाइरणीयं, तस्माटग्बेदस्या- 
afer ब्याख्यानमुचितमिति तान्‌ प्र्येतदुच्यते | waa सव- 
बेदध्ययनतत्‌पारायणब्रद्ययच्जपादा ऋग्बेदस्येव प्राथम्य, खथ- 
ज्ञानस्यतु यज्ञानष्ानाथयत्वात्‌ TA यजव्वेद्स्यव प्रधानत्वात्तद्याख्यान- 
मवादा TH तत्‌प्राधान्यञ्च काचिदटगवाह, WaT पाषमास्त पुपु- 
ara ara त्वा गायति mettle weal वदति जातविद्यां 
यज्ञस्य मातां विमिमीतडउत्वडति। Tae ऋ चस्तात्‌पय्धं निरक्तकाया 
यास्कः सङ्किप्य दशयति स्त्यत्विक्‌ कम्मणां विनियागमाचष्ट इति 
पुनरपि ava प्रथमं पादं विणाति, चचामेकः पेाषमास्ते पयुष्वाम्‌ 
हातगचतीति, | waaay awe रखकपय्थायोा डाटविष्रेषण, 
wigan wa ऋत्विग्‌ aware खकीयवेदगतानाम्चां ufs qa 

Qa, भिन्नप्रदेश्ष्वान्नातानां ऋचां * संघातमेकच्र सम्पाद्यतावदिद 
शास्त्रमिति + ufe करोति, सेयं पुष्टिः खच्तीद्म्‌मथयग्टकशब्दच्ा- 
चष्टे | Bad प्रश्स्यतेऽनया द्‌ वविश्रषः श्ियाविशेष waarafanar 
वे व्यक शब्द्‌ व्यत्परस्िरिति | खथ दितीयपार विखणाति, गायच्रमकोा 
गायति शक्षरोीष्द्गाता, was गायतः स्ततिकम्मणः wear 

Wala स्तद्यदाभिरचमशकडन्त तच्छक्षरीणां शक्षरीत्वमिति faw- 
यत इति। अस्यायमयः | उद्राटनामकर्कक्टतिक्‌ गायच्श्ब्दाभि 

धेय साम wea इति शब्दाभिधयाखच्त गायति, धातूनामनेकाथत्ेन 
स्ततिक्रियावाचिनोा गायतिधातार्त्यत्रा maa: | wade 
क्रेतिधातारुतपन्रः | a WT इन्तुं शक्रोद्याभिकग्भिरि्ेषा 
wate: afefagrea विद्चायत इति | खथ टतीयपादः facarfa, 
WeR जाते जाते विद्यां बदति nen सवविदिति रुवं afeqae- 








* gaat: + whi ei di 
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तीति | खस्या्ः Fe नामेक ऋत्विक्‌ जात जाते तदा तदातपन्न 
ae प्रस्तुते प्रगवनादिकम्मणि ` विद्यामनृक्षां वदति, wer: प्रशे- 
व्यामीत्येवं सम्बोधितः सन्‌ खों प्रण्ये्यनुजानाति, सच TE बेद- 
चयोाक्तसवंकम्माभिन्लः, THA दृष्ट्रा तत्तदनुक्ञातु सति प्रमादे 
समाधातुश्च way इति तत्वं | तच्च सामण्यब्डन्दोगा च्वामनन्ति, 
VATA यज्ञस्तस्य AAG वाक्च वत्तनी, तयारन्यतरां मनसा संस्कै- 
रोति wel, वाचा होताध्वखुरुदगातान्यतरामिति, weer यज्ञः 
प्रमादराहिव्याय मनसा सम्यगन्‌सन्धेयः, वाचो च वेदचयोक्तमन्लाः 
पठनीयाः; तच हाचरादयस्त्रयो मिलित्वा वाङ्मयं यज्नमागे संस्वु- 
afa) we Bara मनोरूपं waa छत्लमपि संखरोति, 
तस्मादस्यास्ति सामंमिति। अथय चतुथंपादः facarfa, aw ara 
पिभिमीत, र कोाऽध्वग्यरध्वर्युरध्वरः युनक्ति अध्वरस्य Fafa) अस्या- 
यमर्थः खष्वय्थेनामक ण्व waa यज्ञस्य amt खरूपं विमिमीते 
fanaa निष्पादवति; मीयते निरमीयत इति माचां खरूपं afa- 
ष्पाद कत्वश्चाध्वय्यानामनिवेचनाद्‌ वगम्छते | अध्वर्यरित्यच छान्दस्या 
प्रक्रियया लप्तमकार पनः प्रत्तिप्याध्वय्थरितिनाम Beas | खध्वर 
युनक्तीद्यवयवाथः, अध्वरस्य नेतेति तात्पय्याध इति । 
` रतदवाभिप्रेव्याध्वयखंवदस्य यागजिष्पादकद्यातकं निव्वचनंयास्का 
दशयति, मन्तामननात्‌ छन्दांसि छादनात्‌, GA: सवनात्‌, THA, 
जनादिति, रवं सति अध्वय्यसम्बन्धियजवद्‌निष्पन्नं यन्नश़रोरमप- 
जीय तदपेच्िता स्ताचश्स्त्ररू्पावयवे इतरेया वेददयेन yaa ra 
पजीव्यस्य यज वदस्य प्रथमता BANA यक्तं, तत SE साघ्नाम्रगाित- 
त्वादुभयामध्ये प्रयमग्टग्व्याख्यान युक्तमिद्युग्वद carat याख्यायते। 
ननुबेदरख्वतावद्रा्ि कुतस्तदवान्तरविष्रवात्‌ ऋग्वे द स्तथाह्ि कोऽयं 
वेदो नाम afe aa लच्तणं प्रमाणं afe, नच तदुभयव्यतिरोकेण 
fafaca सिध्यति, लच्तणप्रमाणभ्यां fe वस्तसिडधिरिति न्यायविदां 
मतं | तच प्र्त्तानृमानागमेघु प्रमाणविशेषेष्वन्तिमे वेद इति तल्ल- 
णमिति da, मन्वादिस्मतिष्वतिव्याप्तः। समयसन्ञासंचिसङ्गेवस- 
मयबलन सम्यक्परोाच्तानभवसाधनमिद्यतस्यागमलच्तणस्य ताखपि 
सद्भावात्‌, खपारुषेयत्वं सतीतिवि्ेषणाददोाष इतिचेत, न, वेद. 
स्यापि परमेखरनिम्मितत्वेन पोारसेयत्वात्‌ | शरोर धारि निग्मितत्वा- 
भावादपारूषेयत्वमितिचेत्‌, न, सहइखशीषा परुष इत्यादिश्तिभि 
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परमेश्वरस्य एरीरित्वात्‌ कम्मेफलरूपशरोरधारिजीवनिम्मितत्वाभाव- 
aria पौरुषेयत्वं वि व च्ितमिति चेत्‌, न, जीवविशेचैरभिवाय्वा- 
दिेवदानामत्पादितत्वात्‌ ऋग्वेद रवास्रेरजायत, AHRART वायोः, 
सामवेद श्चादित्यादिति तेः इश्वस्स्याग्न्धादिपरेरकत्वेन निम्मोादटल्व 
Rea | aaa: ब्दराशिर्वेद इतिचेत्‌, न, KENT मन 
Feu त्राद्यणमित्यनयोरद्याप्यनिर्णोतत्वात्‌, arate किषिदेदस्य 
waa, नापि तत्‌सद्धावे yar पश्यामः | ऋग्वेद भगवेऽध्येनि, 
यजुवद, सामवेदमायव्वणश्चतुथमित्यादिवाक्चं परमाणमितिचेत्‌, न, 
तस्यापि वाक्छस्य वेद्‌ न्तःपातित्वेनात्माञ्चयत्वप्रसङ्ात्‌, न we निपुगा- 
sft खस्कन्धमारोषएं प्रभवेदिति। वेद खव दिजातीनां जिःखेयसकरः 
पर इत्यादि स्मतिवाक्यं प्रमाणमितिचेत, न, तस्याप्यक्तश्चतिम्‌ लकत्वेन 
निराक्लतत्वात्‌. प्रत्यत्तादिक शङ्कितुमप्ययोग्यं, वदविषया लाकप्रसि्िः 
सानव्वजनीनापि aaa इत्यादिवद्एन्ता, तस्माल्नच्तणप्रमाणरश्ि- 
तस्य वेदस्य सद्भावे AYA प्रक्यत स्ति पृवेपत्तः। चोच्यते, मन्त- 
ब्राद्यणात्मकत्वं तावद्द्‌ क लच्तगां, अतरणवापस्तम्मी यज्ञपरिभाषायामे- 
वाद, मन्त्ब्राद्यणयावदनामधेयमिति, तयोस्त खरूपमपरिरात्निस- 
प्यतं | अपारुषेयवाक्यत्वमितीदमपि यादटश्मस्माभि  विदच्ितं 
ताद्ृश्मुत्तरच्र स्पटीभदिष्यति | प्रमाणान्यपि यथोक्तानि afore त 
लेष्कप्रसिदिरू्पाणिवेदसद्मावे zea) यथा घटपटादिदब्याणां 
ख प्रकाशत्वाभावेऽपि खय्यचन्द्रादीनां खप्रकाश्त्वमविरुद्ध, तया मन- 
Meat खस्कन्धाराहासम्भवेऽप्यकुरितश्क्तेवदस्येतर वस्तप्रतिपाद्‌- 
कत्ववत्‌ खप्रतिपाद्‌कत्वमप्यस्त॒ | waza सम्प्रदायविद ऽकृरठिवां- 
क्ति वेदस्य दश्यन्ति, vice fe भतंभवन्तं भविष्यन्तं aq aa- 
fed fasacfaad विजातीयकमयथं शक्रोद्यवगमयितुमिति; तथा 
सति बेदमुलायाः स्मते्तद्ुभयमूलाया लोकप्रसिद्ध प्रामाखं Fale, 
तस्माह्वत्तणप्रमाणसिदडा वेदा न कनापि चाव्वाकादिनापाएं शक्त 
डति स्थित | नन्वस्त नाम वेदाख्यः कचित पदायस्तथापि बासा 
व्ाख्यय * इति, अप्रमाण्त्वेनानपयक्तत्वात्‌ | afe Gaya aga- 
स्य तत्र दुःसम्पादत्वात्‌, तथाहि सम्यगनभवसाधनं प्रमाणमिति 
कंचिक्लच्तणमाड्ः | अपरे त्वनधिगता्थंगतं प्रमाणभि्याचक्तते | नचे- 





* ब्याष््यानमरेतोतिपाठः। (ard) | 
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तदुभयं वेदे सम्भवति, waarmee हि वेदः । तच मन्त्राः 
केचिदमोध्काः, खम्यक्सात उन्द्रऋटदिरि्येको मन्लः। wef 
वितमपस्ययाविददि न्यः | ्टरेव नभेरी तुफंरीत्‌ इत्यपरः | आया- 
मामन्धस्तयु लप्रभर्मतयादय STW: | Wade: कञ्िदप्य्थाऽवम्‌ 
ध्यते | TAMA Ta aa नालति, तदा तत्‌साभ्टक्त्वं तदीयसाधनत्वश् 
दुरापेतं, खधःखिदासीदुपरिखिदासौदिति मन्त्रस्य बेधकत्वेऽपि, 
सख्याणवा परुषा वेत्यादिवाक्यवत्‌ * सन्देहनाधकत्वान्नास्ि WAIT | 
ओषधं चायखनभमिति wen दभविषयः | खधिते मनं fedtfcfa 
चुरविषयः | ष्टणोत म्रावाण इति पाषाणविषयः। र्तेष्वचेतनानां 
दभच्चरपाषाशानां रेतनवत्‌ सम्बाधनं अयते | तता दा चद्धमसा- 
वितिवाक्यवदिपरीतायबाधक्रत्वादप्रामाण्यं | om wa रदा न दिती. 
asa, सखाणि arent ये रद्रा अधिभेम्यामित्यनयोस्त 
मन््रयायावलब्नीवमं मेनोतिवाक्छवद्याघातबाधकत्वाद्प्रामाखं | 
ey उम्ट्न्त्विति मन्ता यजमानस्यच्तारकाले जलेन शिरसः aca 
swat । खुभिके शिर Sere श्राभयन्ती मुखं ममेति मन्लाविवाकाले 
मश्ूलाचरणायं पष्पनिभ्मितायाः खुभिकाया वर वध्वः शिरस्यवस्थानं 
qa, तयोश्च मन्लयालाकप्रसिद्धायानुवादित्वादनधिगताथगन्तुत्वं 
athe, तस्मान्मन्लभागोा न aM | अचाचयते, अम्यगादिमन््ाणामया 
area निरक्तग्रग्येऽवबोधितः, तत्परिचयरहितानामननबेधेष्टुन 
मम््ाणां दोषमावशति। अतरवाचलाकन्यायमदाहरन्ति, नेष स्थागा- 
स्पराघा 4 येननमन्धः पश्यति, युरुषापराधः सम्भवतीति | खधःखिदा- 
सीदित्यादिमन्लख न सन्दे श्प्रनाधनाय प्रत्तः किन्तहि जगत्कारणस्य 
पर वस्तनाऽतिगम्भीरत्व निखेतुमेव प्रत्तः,तद थमेव fe गरशास््रसम्मदा- 
यरदितेदुंबौधकत्वमधःखिदि्नयावचाभञ्चोपन्धस्यति। सण्वाभिप्राय 
उपरितनेषु को द्धा वेदेत्यादिमन्ल्ेषु स्यतः, ाषध्यादिमन्लेव्वपि 
Gam खव तत्तदभिमाजिदोवतास्तेमतेननान्ना सम्बाध्यन्ते। ताश्च दवता 
भगवता वादरायणेन खभिमानिदयपदशस्लिति खच खूचिताः। Ta- 
स्यापि रुद्रस्य खमद्िन्ना सहखमृत्तिखोकाराव्राल्ि परस्यरव्याघातः। 
जलादिग्र्ेण शिरःक्ञेदनादेलाकसि त्वेऽपि तदभिमाजिदे वतानुयश- 
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.स्याप्रसिडत्वान्द्रोधकत्वेनाज्ञातायन्ञापकत्व, तता लच्तगसम्भवादस्ति 
. मन्त्र भागस्य प्रामाण्यं | रतदेवाभिप्रेद भगवान्‌ जमिनिमन्बाधिकरशे 
ami वि वत्तिताथमदचयत्‌। तानिचदवाणि क्रमगादाषहत्य ब्याख्या- 
स्यामः, तत्र पूव्वेपत्तं रचयति, तद यशास््नादिति। यस्याथस्याभिधाने 
समया मन्लः सर्वाभिघेयोा यस्य शास्त्रस्य ब्राद्यणवाक्धस्य तदिद्‌ aH 
acura तस्माच्छास्त्रादविवचत्तितिाया aa इत्यवगम्यते, तथाहि 
उरुप्रथखेतिमन्लेण परोडाश्परथनमभिधीयते, परोडाश्प्रथयतीति 
ब्राद्यणेनापि तदे वाद्धधोयते,तचा सति मन््रणव प्रतीतत्वात्‌ तदधंबोध- 
नाय प्रत्तं ब्राद्यणमनथकं स्यात्‌, मन््स्याविवद्ितायत्व तु विनियोाग- 
बेाधनायब्राद्यणमपयक्तं. AHA SHLAA AAA उपकृन्व॑न्ति। 
ननच्ारणाथत्वे सल्यटद्धप्रयोजनं परिकल्पेत, खथाभिधायकलत्वे तु cz 
लभ्यते, तस्माद्राद्यणस्यानपय क्रत्व मभ्यपेत्यापि मन्लस्याभिधानाथत्वमेवे- 
arg], उत्तरं इचयति, वाकनियमादिति | खभमिमृद्धादिवः ककु 
दिव्येवमेव वाक्यं पटितव्यमिति ae नियम उपलभ्यते, खथ प्राय 

न्त मद्धाभिरित्येवं व्यतक्रमपाटठे$पि भवत्येव, तस्माञ्चिवयतपाठक्रम 
साफल्यायोच्ारणमेव प्रयोजनं | नन पाठक्रमनियममाचस्याटृदायत्वे 
$पि मन्लपाठोऽयबेाधायं रखुवेत्याशड्या तच दाषान्तरः इचयति, बध- 
wratfefa | अखममीदम्मीन्‌ प्रणयेति Taare: प्रयोगकाले प्यते, तश्चा- 
स्मित्रभमिविहरशाद्यामीघ्रेणध्ययनकाल खव खकत्तव्यत्वेन बद्धं, तस्यच 
बद्धायस्य पनमन्लोच्ारणन शासनमनथयकं, नहि सापानत्के पाट 
युनरप्युपानद प्रति *भवति | ननु बद्धस्याथेस्य पुनमन्लोच्चारणं 
प्रामादिकविस्मरणपरिषाराय aaa स्मारणमस्वित्याशङ्कान्धं दषं 
खचयति, अविद्यमानवचनादिति | चत्वारि eT योऽस्य पादाः 
दे शोषे, सप्तस्तासाऽस्य, तचिधाबद्धा इषम रोरवीति महादेवा 
मन्था अविवेश्रेतिमन्ल eared, न खल्‌ चतुःष्टङ्त्वादयुपेतं fate 
दन्नसाधनं विद्यते वन्मन््रपाठेनानुसग्यैते | नन्वीदृशी काचिदेव- 
तास्यादित्याश््ान्यं दोषं खचयति, खचेतने$थबन्ध नादिति | ओष 
शायनं, WHA ग्रावाण इत्यादावच्ेतमे KA चेतनाचितं रच्तशश्चव- 
खादथ बघ्नाति, सचायक्तः। नन्वभिमानिष्यपदेभ्र इति बैयासकषिश्ाख्त्र 
खचितत्वात्‌ खओषध्याद्यभिमानिचेतनादेवता ws विवच्िता इत्या 
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Wey creat छच्रयति अथय विप्रतिषेधादिति | afefrarefefax- 
क्तञ्थेच्छस्ितिमन्.खान्नायते, यदेव द्योस्तदवान्तरीक्तमित्ययमर्थी विप्र 
तिषिड्धः। vaca रुद्रः सहखाणि सदखश्ोय रुद्रा डत्यादिकमप्युदा 
wa | नन्‌ त्वमेव aaa fur त्वमेव शत्यादिवदन्तरीच्तादिरूपत्व 
नादितिः सतयत ¢ 

रखवमकस्यापि रुद्रस्य यागसाम्याद्रहमत्तिसीकारा<क्त, तता नाथ- 
विप्रतिषेध rama दोषान्तरं सचयत, खाध्यायवदवचनादिति। 
पुणिका नाम काचिद्योषिद्‌वघातं करोति, TAIT माणवकः साध्या- 
यग्रङगा्ै कदाचिद्‌ वघातमन््मधीते नच तस्याथ प्रकाशनविवच्ताज्ति 
प्रति मसलप्रहारः तस्य मन्लस्यापग्रमानत्वादत्तसग्रहइणायव त मन्तं 
eae मन्तानभ्यस्यति । तच्च खाध्यायकाले पटिताऽप्यवघातमन््ो 
यथापणिंकां प्रतिखवायेनत्रते, तथा कम्मकालऽपि ery न वच्छति। 
नन aa मागवकम्टाय विवच्ता नास्ति, पणिकाप्यवबेाडधमच्तमा, कम्मणि 
त्वध्वयारयविवच्ता विद्यत, बाधश्च Barada दाणान्तर Ga- 
यति, अविन्नेयादिति। कंषाच्िन्मन्ल्ाणामथं ज्ञातुं न शक्यते, तद्यथा 
अम्यकसात उन्द्रकष्िरस्मे सयका मन्तः। KT ict तुफंसीतु- 
इव्यप्येकौा मन्तः | 

नन्वोटशमन्लाथनाधाय निगमनिरुक्तव्याकरणानि प्ररत्तानीव्याशद्खय 

दोाषान्तर खचयति, अनिव्यसंयागान्मन्लानथक्यमिति। किन्ते छणवन्ति 
कीकटेखितिमन्ले कौकटा. नाम जनपद BATA: | तथा नृचाशाखं 
नाम नगर, प्रमगन्दा नाम राजनल्धते, Bat अनित्या Barat: | तथाच 
सति प्राक प्रमगन्दान्नायं Aa Hays tha गम्यते, तदट्‌वमेतस्तदथ- 
ष्रास्त्रादिभिद्दतुमि मन््ाणामयप्रत्यायनाथत्वं नास्ति, * किन्तचार- 
णायत्वाद्टृद्ाथं रवति पव्वपक्तः। 

aa सिद्धान्तं सूचयति, खविशििटस्त वाक्याथ इति। तुशब्दन 
मन्त्राणामदखायमच्चारगमाचं वारयति, क्रियाकारकसम्बन्धेन yata- 
माना वाकाया लाकबेद्योरविशि्धः, तथासति यथा लाक$थप्र्या- 
यनायैव AMAT, तथा वैदिके यागप्रयोगऽपि उद्वयं, wT 
प्रकाशितस्वर्थेाऽन्‌ छातुं शक्यते नत्वप्रकाशितः, तस्मान्मन्त्े चार गस्यार्थ- 
प्रकाशनरूपं दृष्टमेव प्रयाजनं। 
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wafacfa नारिरस्सीव्यारभ्य, seat लान्दसाददुरात AH 
्याप्नातः, तेनैव HAM प्रतोते खभ्यादाने पनब्राद्यणे areqfec- 
fearon xfa विधोयते, तदेतदिधानं ware यथं स्यादिव्याश््खो तरः 
खचयति, गणायन पनः अतिरिति। aaa प्रतीतस्यवाथस्य area 
waa: Wa, तदतञ्चतुःसह्यालच्तणकग णविधानायत्वेनापयु च्यते, 
wae विधानस्याभावे चतु मन्त्राणां मध्ये येन केनाप्येकेन मन्लेणाभि- 
रादीयते। नज्विमामग्टहन्‌ गनाग्टतस्यत्यश्चाभिधानीमादन्ते त्च मन्ल- 
सामथ्याद्‌व प्राप्तस्य CITA पुनब्राद्धगवाक्यं विनियोाजकमान्ना- 
यते, तदेतत्चन्मते वयथ मि्धाश्भोत्तर इचवयति, परि सष्टयेति। गदंभा- 
भिधार्नों नादत्त डति निषेधः परिसष्या तदयेमिद्‌ area | ननु 
परिसह्यायां चयो दोषाः प्राश्रुवुः, च्यादत्त डति रश्नादानलच्तं खां 
ज्यात, निषेधलच्तण खव पराथाऽस्य शब्दस्य करूप्येत, र शनात्व सामा- 
Bay प्राप्तं गरद्‌भरएनायामादानं बाध्येत ति चये दोषाः, मेवं, गरं - 
भरशनाया प्राप्तत्वात्‌ | ताहि wat प्रकरगपाठान्ययानप- 
पत्या HAMA sales कुय्थादिति वाक्च प्रकसप्यते, तेनच वाक्येन 
मन्लादानयाः सम्बन्ध सति, पख्ात्‌ किम्िषयकमादानमिति विव- 
चतायां लिङ्काद्रशनामातस्यादानमुपेत्य गदंभरश्रनायाः प्राभिवेक्तव्या, 
साच नलभ्यते * इत्यश्चाभिधानीमिति sada वाक्येन मन्लादानयोः 
सम्बन्धे सति लिङ्गाद्रश्नामाचप्राप्तमादानमखाभिधानीमिति अना 
विशेषो अवस्थापयते, ततो are निराकाङ्कत्वात्‌ गद्‌ भरश्नाया ्छप्रा- 
पत्वा्नास्ि प्राप्तबाधः, ware निषेधाथा न wea, fade न 
त्यज्यते, aa कुता † ऽचदोाषचयं | श्टश्मप्राप्तिरूपमेव गदेभरशनाया 
निवाररमभिपरेव्य परिसष्येति खचितं नन उर्प्रयखेति, प्रथय. 
तीति, ब्राह्यणस्य Fay तद्‌ वस्थमवेत्छाश्द्कोत्तरं खचयति, खथवा- 
al afa | at wear aay वारयति अस्यजायवादः, यश्चपतिमेव 
तश्रथयतीति, तनाथवादन सम्बन्धाय area विधिः gaya) नन 
प्रययतीत्धनेनेव शब्दन प्रथनमनद्य, यन्लपतिमवेत्यादिनायेवादेन † 
सम्बद्धव्यन्तदव प्रयनं कुतः प्राप्तमिद्याशङ्खोत्तरः खचयति, मन्लाभि- 
धानादिति | अध्वः पुरोाडाशमुदिश्य मन्ते प्रयसखेवयेवमभिधत्ते, we. 
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१० 
दभिधानादध्वयखुकटकं प्रथनं प्राप्त, यथा लाके यः कुव्विति ब्रते स का- 
रयत्येव, तथाच्ापि यः प्रथखेति ब्रते स प्रथयन्येव | यदुक्तं खभमिमडधा * 
इति पाठक्रमनियमाददृष्टाधा ae इति, तचोात्तरं इचयति, afa- 
ag परमिति। पर दितीयदधचोक्तमरात्‌पच्तेऽप्यविरुद्ध, afe वयं 
पाठक्रमनियमादटृद्टं निवारयामः, किन्ति मन््लोचारणेन जायमान- 
ayaa टृष्टप्रयोजनलत्वात्‌ नोपेच्ितर््यामन्येतावदेव Fa: | नन्‌ 
treat रासादयेति war बद्धमेवाथमभिशास्ति, तद यक्तं, सोपान. 
त्कस्यापानदन्तरासम्भवादिद्यक्तमितिचेत, तस्य परिद्वारन्तर खच- 
यति, सम्रघकम्मणा गदहानपलम्भः संखारत्वादिति | सम्मघकम्मगोा 
गहात्वदुक्तदाषेा नोपलभ्यते बद्धस्याप्ययस्य मन्लेशवानस्मरणे सति 
नियमाटणटलच्तणस्य संच्क।र्स्य सद्भावात्‌ | यच्चोक्तं चत्वारि टङ्ति 
मन्न्ोऽसङ्गतमेवायमभिधत्त इति तस्योत्तरं खच यति, खभिधानेऽथं- 
वाद इति । खसताऽर्धस्याभिधाने are गोणस्यार्चस्याक्तिजदव्या, 
तद्यथा चत्वारा दाचध्वय्यदराटव्रद्याणाऽस्यकम्मणः wytfa, प्रात 
सवनादयस््रयः पादाः,+"पलीवजमाना दे शीषे, गयन्यादीनि सप्त 
छन्दांसि स्ताः, ऋग्वे दादिभिख्िभि वेद स्त्रेधाबन्धन, कामान्‌ वघ- 
तोति षभः, रोरवीति स्ताचश्स्त्रादिश्ब्दान्‌ पनः पुनः करोति, 
ARS सोऽय Wor went देवा मव्यानाविवेशति, लाकऽप्येव 
गाणप्रयोगा SAG | चक्रवाकस्तनी, हसदन्तावलीकाशवस्त्रा, श वाल- 
कंश्िनोल्येवं नद्याः स्तयमानत्वात्‌ | खुवमेषधे चायख, श्टगेात 
maa इत्धाद्यचेतनसम्बेन्धनानि स्तुतिपर्त्वेन याजनीयानि, यस्मिन्‌ 
वपने आओषधिरपि चायते, aa वपनकन्ता चायत इति किं वक्तव्यं, 
तया प्रावाणाऽपि भातरनवाकं ्टगवन्ति, किमत विदांसा ब्राद्यण 
इ्यामन््णाभिप्रायः | योऽप्यदितिदयारदितिरुन्तरिच्तमिति विप्रति- 
भध उक्तः WTA ह्यति, गणाद प्रतिषेधः स्यादिति। यथा त्वमेव 
पिता त्वमेव मातेत्धच्र गोाणप्रयोगादविरोाधस्तद्त, रवमेकरूढद- 
वत्धकम्मण्यका CH, WACK व्य Wa र्द्रा इत्यविरोधः | यदप्यक्त 
खाध्यायमधीयानो माणवकः पूणिकाया खवघातं करोतोति, न प्रका- 
्रयिचुमिच्छतीति, तथोत्तरं छचयति, विद्यावचनमसंयोागादिति | 
वेद विद्याग्रङण्कालेऽथस्य यद्‌ वचनं तदयक्षसंयागादुपपद्यते, नहि 


बी क 


* केवलं क्रमादिति wT । 


-----~ -~ 





१९ 


पयिकाया खवधघाता यक्ञसंयक्तः, मापि awa यश्चमनतिष्टति, 
षतो TATUM न तचराथविवच्ता। यदप्युक्तं अखम्यक्सातडन्द्र, 
wwe जभरी तुपंरीतू इत्यादा, अथस्य च्ातुमशक्धत्वान्नास्त्ये वाथ 
इति, तच्रोत्तर खचयति, सतः परमविज्ञानमिति | विद्यमान 
wary: प्रमादालस्यादिभि नं चायते तेषां निगमनिरक्तवयाकरणव- 
ia धातुतोऽर्थः परिकल्पयितव्यः | तद्यथा जभरी तुफरीतृ इत्ये 
बमादीन्यश्धिनारमिधानानि, तेष fe दिवचनान्तत्वं weg, खंत्िन- 
खेदं aa, अशिना काममप्रा इति दशनात्‌, रखुतदेवाभिप्रेत्य निरु 
ककारा Buys, HHCY मत्ताराविद्ययः, तुफरी शन्तारावित्यय, 
इत्येवमम्यक्सात इत्यादा वप्यत्नेवं | यदप्युक्तं प्रमगन्द्‌ नित्यां संयोगा- 
न्मन्लस्यानादित्वं न स्यादिति, carat खचयति, उक्तखानित्यसंयोाग 
इति | प्रथमपादस्यान्तिमाधिकस्णे साऽवयमनिव्यसयोगदोाष उक्त 
परितः | cate aa पृव्वपच्ते वेदानां पारुषेयत्वं aM, काठक- 
कालापकमित्यादिपुरुषसम्बन्धाभिधानं हेतुं छत्वानित्यद शं नाचेति देत्व- 
न्तरं खचितं तस्यायमथेः Fat: प्रावाइणिर काम यतेद्यनित्यानां ववरा- 
दीनामधोनां दष्ंनात्‌, ततः पुव्वेम सत्त्वात रूषेयो वेद इति तस्या्तरमेवं 
खचितं, पर श्रतिसामान्यमाच्रमिति। तस्यायमथंः। यत्‌ काठकादिस- 
माख्यातं ततप्रवचननिभमित्त। यत्त परः ववराद्यनित्यदशःनं तच्छब्दसा- 
मान्यमाकरं। नन तच्राभिपरता ववराख्यः ahaa परुषो वि वच्ितः किन्त 
aac rfa शब्दानकछृतिः, तथा सति ववर इति शब्द कुव्वेन्‌ वायरभि- 
धीयते, सच प्रावाइणिः प्रकषण geass, एखवमन्धचापि Rete | 
तदेवं कस्यचिदपि दोाषस्यासम्भवात्‌ विवच्ितायामन्लाः arava 
aa प्रयोक्तव्याः | नन्वयप्रकाश्नाथत्वे सति CE प्रयोजनं लभ्यत 
इति युक्तिमाचमिदमुच्यते। नन्वेतदुपादलकं किचिच्ातं लिङ पश्याम 
Lagat खूचद्रति, लिकापदेशख acuatefa | खामेग्याप्ीषर 
मुपतिष्टेतेति श्रुयते | तस्यायमथंः खभिदवता यस्या ऋचः Gaara, 
तथामीद्धस्थानमुपतिष्टेऽति | wa ह्युपस्थानमु पदि शद ब्राद्यणं च्घमन- 
नयेत्यनयोापतिषेतेति मन्त प्रतीकं पठित्वा नापदिशति । यदा यस्या- 
ग्टखभिः प्राधान्येन प्रतिपद्यते, तदा तस्या ऋचोाऽभिर्देवता भवति, 
तथा सति areata देवतायाचितद्धितान्तनिर्देश उपपद्यते, तस्माद य- 
म पदेशस्तन्मन्त वाक्यमधेवदिति seats, war विवन्तार्थत्वादयं- 
प्र्ायनायं प्रयोगकाले मन्न्ोचारणं | तस्िद्धेव frafaaraa लिका 
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we दच्रयति, ऊष इति परछताघ्नातस्य amy पविते समवेता- 
त्वाय तदुचितप्रदान्तरस्य प्रत्तेपणपाठ Be | TTA अन्वेनं माता 
मन्वतामनपितानमातादति vad: पशुविषये मन्लपाठः, तस्य च 
aa विकलता wand सति अन्वेना माता मन्वतामित्यहः | पशुब- 
त्वे सति आन्वेतान्‌ माता मन्वतामिद्यहः कन्त व्यः | रख तन्मन्लरवयाख्यान- 
रूपं ब्राद्मरमेवमान्नायते, न माता वद्धतेन पितेति, wae चिन्तनीयं, 
farsa witcefsfifaud, च्पाराखिच्छब्दटद्धिरिति, रकवच- 
नान्तस्य मादशब्दस्य, मातरावितिदिवचनान्तत्वेन वा, मातर इति 
बङवचनान्तत्येन वा प्रयोगः शब्द द्धिः, न ता वच्छरीरटदधि निषे 
प्रक्यते, बाल्यकामारयोवनादिवयानसारेण age: प्रत्यत्तत्वात्‌, wa: 
ष्ब्टकद्धिनिषध wa परिश्िष्यते। मादटश्ब्द्प्द्टशन्दयोा विगर 
वाकारेण इडधिनिषेधादितरस्यनमिति शब्दस्याधान्‌सारिणो afs- 
खचिता भवति, तच यद्यथा न विवच्छेत्‌. तदा पशदित्वे दिवचनं, 
पश्ुबडत्वे WAY कथयमद्येत, तस्मादिवच्तिताथा azar: | 
तस्मिन्नेवाथ लिङ्न्तर सूचयति, विधिश्ब्दाचति | मन्तव्याख्यानरू्पा 
arena: शब्दो विधिशब्द saad | सचेवमान्नायते, शतं Feat 
na वघाणि जीवतित्येवतदाषङति | तच श्रतं हिमा इत्येतद्याख्येवम- 
गस्य प्रतीकं, walled तस्य तात्‌ पय्थव्या ख्यानं | aay frafaar- 
wag किंनाम तात्प aa व्याख्यायते, तस्माडिवत्िताथा मन्त्राः 
प्रयोगकाले खाथप्रकाशनायेवोचारयितव्याः | तच PUTA, मन्ता 
उरुप्रथम्बति किमदृदटकदहेतवः | यागेषत परोाडाश्प्रयनादरेख भा 
सकाः | ब्राद्येनापि तद्‌भानाग्मन््लाः wuataa: | न तद्धानस्य 
दृखटत्वादष्टं ALHCTA | नन्वस्त AMT WAG, ब्राद्यणभागस्य 
a aged) तथाहि दिविधं area, fafacuaredfa । तथा- 
चापस्तम्बः कम्मचोादना ब्राद्यणानि, ब्राद्मणशेघोऽथवाद इति | विधि- 
रुपि दिविधः, खप्रडत्तिप्रवत्तकाऽक्नातन्नापकखति | ्यागन्यावेष्णवं 
पुरोडाशं निव्वेपति दीच्तणीयायामिव्याद्याः कम्मकाण्डगता विधयो- 
ऽप्रन्तप्रवन्तकाः। आत्मा वा डदमेक Vary खसीदिव्यादयेो ब्रद्यका- 
WHAT अक्लातन्नापकाः | तच कम्मेकाण्डगतानां ज्तिलववाग्वावा 
जृद्याद्गवीधुकयवाग्वावेव्यादि विधीनां नालति प्रामाण्यं, प्रदत्ययोग्य- 
अव्यविधानेन. सम्यगनुभवसाधनत्वाभावात, अयेग्यत्वश्च वाक्यशेषे 
समाम्नातं, अनाङतिर्वे .ज्तिलाख गा वीधुकाखेति, तच छार ख्यति- 
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लानामारखयगोधूमानाश्वाङति व्यव निषिद्धं, तस्माद्राधितेा जत्तिका- 
दितिधिस्प्रमाणं | र्वमेतरोयतत्तिरीयादित्राद्यगेष तन्तदनादन्तव्य, 
तत्तथा न काय्यमिति वाक्याभ्यां बहवो विधये निषिद्धाः खपि चेत- 
fanaa अनदितदामं ब्धा निन्दित्वा, तस्मादुदिते traq- 
faueafanfed । afactara तथवामनन्ति, यदनुदिते ga 
प्राल्जंह्ृयादुभयमेवाच्नेयं स्यात्‌, उदिते ea प्रातजुङहाति, पुनरपि 
तच्च, उदितद्ाम दाषमामनन्ति। यदुदिते प्रातनद्कयात्‌, त यथा- 
तितये ~डतायाद्धय्धायावसथायाहाय्यै इरन्ति तादृगेव afefa | 
तथेवातिराचं afer गररष्ातोति विधिः, नातिरात्रे सोडशिनं 
ग्ह्ातीति निषेधेन बाध्यते। ज्यातिखोमादिष्वपि अनुष्टानानन्तरमेव 
खगेदिफलं नापलभ्यते, afe भाजनानन्तरं टठप्तरन्‌पलम्भोा$स्ति, 
तस्मात्‌ कम्मविधिषु प्रामाण्यं दुःसम्पाद्यं | खन्ञातन्नापकेषु ब्रह्मविधि- 
स्वपि पस्स्परविराधाच्ना्ति प्रामाणयं। खात्मा वा इदमेक रखवाय- 
छासीदित्येतरयिन अमनन्ति। असदा rag खासीदितितेत्तिसीयाः, 
सोऽयं विरोधः, cared विधिभागः ear <प्यप्रमाणमिति प्राप्ते ब्रूमः 

स्वव जत्तिलादि विधेरप्रामाखं, तद थंस्याननुष्यत्वात्‌, अनुरेय- 
स्वथ उपरि तनं अजाच्तीरण ज्‌दातीति वाक्ये विधीयते, ततप्रणंसाथं- 
aa जत्तिलादिकमनृद्य निन्द्यते, यथा गवामश्वानां प्रशंसा 
मपवे वान्ये Tara डति वाक्येनाथवादरूपेणाजादीनां पत्वं 
निन्द्यते तदत्‌ । ud afe अजादयधा वस्ततः पुत्वमल्ति, तथा 
जत्तिंलादिविधिरच निन्द्यमानाऽपि क्चिच्छाखान्तरे भवेत्‌ इतिचेत्‌, 
भवतु नाम प्रामणयमपि तच्छाखाध्यायिनं प्रति भविष्यति, यथा 
ग्रस्थाश्रमे निषिद्धमपि परच्नभोाजन खाश्रमान्तरेषु प्रामाणिकं तदत्‌, 
चनन न्धायेन सव्वेच परस्परविरूद्धा विधिनिषेधा परुषभेदरन 
ववस्थापनीया, यथा AAA पाठभेदः, शाखाभेदन व्वस्थितत्वात। 
तत्तिरीयाः वायवस्छोपायवस्येति मन्लमामनन्ति | वाजसनेलिनस्त उ. 
पाव वस्येत्येतं भागं नामनन्ति, प्रद्यत एतपथत्राद्यणे स भागोऽन- 
द्य निरक्लतः। ता इक्तवाकमन्ल्े शाखान्तर पाठं facraa पाठान्तरं 
तेत्तिरीया अामनन्ति, यद्ब्रूयात्‌ खपावसानाः सध्यवसानाखति, प्रमा- 
यका यजमानः सादिति निराकरणं, खइपचर्णा च खधीचरणा चेति 
र्वं ब्रूयादिति पाठन्तरोपदेश्ः, तच्ानुषाटपुरषमेदेन Baar, 
तद्ददिधिषु nee, सेाडश््रङणादिदृषणंत्वश्चतमीमांसारत्तान्तस्यव 
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तवेव शोभते, पूर्व्वमीमांसायां दश्रमाध्यायस्यारृमे पादे घोङ्धिनेा 
यषहणायमङहणविकल्पया faafa: | दितोयस्याध्यायस्य प्रथमे पादे 
कालान्तरभाविफलसिद्ययेमपव्वै निर्णीतं, तदुत्तरमीमांसायां परय- 
माध्यायस्य चतुथं पादे कारणत्वेन चाकाशादिष यथा quiere 
सि्थस्मिन्‌ at जगत्कारणे परमत्मनि श्रुते विप्रतिपत्तिनिराङ्गता। 
दितीयाध्यायस्य प्रथमपादारम्भाधिकरणे waquenafa चेत्‌, न, 
धम्मान्तरेय वाक्छष्षादिति as, तैत्तिरीयवाश्चगतस्यासच्छब्ट्स्य न 
sues किन्त्वव्यक्तावस्थापरत्वमिति निर्णीतं, तथा जेमिनिखादना 
as विधिवाग्छं धम्म प्रमार्णमिति प्रतिज्ञाय, ओचात्पत्तिकदधत्े तत्‌ 
प्रामाण्यं समथयामास | gash शस्त्रयानित्वद्धचे वेदान्तानां 
ब्रह्मणि प्रामाण्य प्रतिन्नाय, तत्त समन्वयादित्धादिदचःसमथययामास। 
तस्मादमीमांसकस्य तव पुव्वाक्घस्यवम्बिधन्याया दुष्परिरः, खतो 
विधिभागस्य प्रामाण्ये सस्ितं | अथवादभागस प्रामाण्ये मता 
yaaa जमिनिः समयवामास, तत aaa याख्यास्यन्ते, तच पृव्ब- 
पत्तं खचयति, खान्नाख्स्य क्रियायत्वादानयक्यमतदथानां तस्मादनित्ध 
aga इति | प्रायस्य सवस्य क्रियाप्रतिपादनाव प्रृत्तत्वादक्रिया- 
प्रतिपादकानामयवादानां नास्ति कञिदिवत्ितः खाथः | ते चाथवादा 
रखवमान्नायन्ते, सोऽरादोद्यदरोदी WHAM रुद्रत्वं, स खात्मनाव- 
पाम॒दखिदत्‌, दवावदवयजनमध्यवसायदिशोानप्राजानचिति, यस्ना- 
iene वाक्यस्य विवच्तिताऽथः afecfa नास्ति तस्मादिदं वाक्य- 
मनित्यमच्यते। यद्यप्यनादि लात्छरूपण नित्यत्वं * नास्ति तथापि घम्मा- 
वनाधलच्तगस्य नित्यकाय्येस्याभा वात्‌, ofa: काव्यालापेः समानत्वा- 
दप्रमाखमित्यधः। ननृद्‌ादृतानामथवादानामन्‌षटये धम्म प्रामाणखया- 
भावेऽपि खार्यं प्रामाण्यमस्तु, तत्‌प्र्यायकत्वेन ख तः प्रामाण्यस्यापवदितु- 
मशक्यत्वादित्याग्रद्भ, way कषचिद थं वादेषु मानान्तरविरोधदश्र- 
नादप्रामाये सति, TESTA सर्वेषामप्य्थवादानामप्रामाणयमिव्य- 
भिप्रे quafa, शास्त्रटष्विरोाधाच्ेति | शस्रविरोाघोा, cefacre 
शस्तरटृर्विरोध इति चिविधोाऽयवादेषूपलभ्यते। तथाहि स्तेनं मना 
्तवादिनी दागिद्च, यमाणं मानसं ei, वाचिकं अन्टतवचन्च 
प्रतिषेधश्ास्न्नेण निषिद्धं wage रवामरेदिंवाददृरे नाविंस्तस्माद- 








* मास्ित्ययं पाठा ate सं.कां 


१९१५ 


चिंरेवासे्नक्तं ददृशे न धूम शत्र टृटविरोधः, तथा न Safes वयं 
 ब्राद्यणाः समो ऽतब्राद्यणा वा, इत्च परत्यच्त विरोधः का fe तददपद्यमद्यि- 
waste at न वेतीत्यच्र शास्त्रटर्विरोधसश्ति। खगकामा यजेतेत्यादि 
tra graf फलं दृश्यते तस्मादिरोधादथवादानामप्ामाख्। 
aq सारोदोीदित्यादौनां जिष्पृयोजनत्वात्‌ स्तेनं मन इव्यादीनाचवि- 
राक्ादप्रामाण्ये$पि फलप्रतिपादकानामधयवादानां तदुभयवंलच्छण्या- 
दस्त प्रामाण्ये, Fart इचयति, तथा फलाभावादिति। यथा 
मानान्तस्विरुडमथयवादेरुक्त, तथा फलमप्यविद्यमानमेव awa, 
तथाहि गगचिराचं प्रत्य श्रयते, शाभते$स्य मखं य wa वेदेति, दश- 
पोरमासयोावेदाभिमशनं प्रत्य यते, खास्य प्रजायां बाजी जायत 
awa वेदति, नच वयं वेदितणां तत्फलमपलभामदहे। नन्वेहिक- 
फलवाक्यानां विसम्बादादप्रामाण्ये$पि, ्ामु्मिकफलवाक्यानामस्तु 
प्रामाणमित्या श्यो त्तरः खचयति, अन्यानयेक्यादिति | cd fe wad 
पृाड्त्या सवान्‌ कामानवाग्राति, पखबन्धयाजी VATA लेकानभिज- 
यति, तरति wa तरति पाप्मानं, तरति wae al याऽखमेधेन यजते, 
य उचनमेवं बेदति,तच्राग्न्याधेयगतया YUTS Al सव्वेकामप्राेरन्यान्य- 
भि रह चादीन्युत्तरकालीोनानि अनधकानि स्युः, तथा fre guyana 
खानेन सवलाकाभिजयने * ज्यातिष्ोामादीनामानयक्य, खध्ययनका- 
-लीननवाश्वमेधवेदनेन ब्रह्मदत्यादितरणात्‌ तदनुानख् यथं स्यात्‌, 
तस्मादामुश्मिकफलवाक्यानामप्यप्रामाखं | ननु माभूत्‌ फलवाक्धानां 
प्रामाण्यं, तथापि निषध वाक्येषु विरोधानृपलम्भादस्त्‌ प्रामाणमिा- 
Wart इचयति, अभागिप्रतिषेधादिति। न एथिव्यामभिखेतयो 
नान्तरीच्त न दि वी्यत्ान्तरीत्तस्य च दिव प्रतिषेधभागित्वं नास्ति, 
तच्च चयनप्रसङ्गस्याभावान्माभूत्तरिं निषेधानां प्रामाण्यं | TAT: प्रावा- 
इणिरकामयतेव्यादीनां पृन्वेपुरुषटरृत्तान्ताभिधायिनां विरोधानुपल- 
ace प्रामाणयमिव्याश्ङ्योत्तर खचयति, अनित्यसंयागादिति | 
वचरादिरूपेणानित्येनाथन संयोगे सत्यस्य वाक्यस्य ततः पव्वमभावात्‌ 
कालिदासाटिवाक्छवत्‌ पारषेयत्वं प्रसज्येत, किम्बना सर्वथा 
नास्येवाथवाद्‌ानां पामां | वायव्यं खेतमालभेतेत्यादिना त्िधिमा 
सह प्रमाणमिति qarg: | feard छयति, विधिनात्वेक- 
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वाक्यत्वात्‌ waaay विधीनां स्यरिति। तु श्ब्दाऽथवादानामप्रामाख्णं 
वारयति | वाय व च्तेपिषादवता, इत्थेवमादीनामथवादानां, वायसं 
ऋेतमालभेतव्यादिना विधिना सदेकवाक्यत्वादरस्ति धम्मे oar | 
aa विधिवाक्छस्यायवादनरपच्तण पदान्वयं सम्पण तचाथवादानां 
नाख्ल्युपयोाग इति श्ङ्गनीयं, तेद्ययवादाः पुरुषप्ररत्तिमाकाङ्कतता। 
विधिना स्तत्यथनोापयक्ताः स्यः, aa च प्रलाभितः परुषस्तच्र VAT | 
aquaria प्रमादपठितत्वेनोायेच्तणोयत्वात्‌ शिमननकवाक्यप्रया- 
सेनेव्याश्क्का खचयति, तुल्यश्च साम्प्रदायिकमिति। खनध्यायवच्ज- 
नादिनिवमपरःसरं गरुसम्प्रदायादध्ययनं यत्तत्‌ साम््रदायिकं, तच्च 
विधीनाम्ंवादानां समानं, तस्मादिधिवदेतेषामपि प्रमादपाठ 
न भवति | नन्‌ शास्त्रटर्विरोधाचेन्येवमथयवादव्वनपपत्तिरक्तेत्या- 
Wee, प्राप्ता चामपपत्तिः परथागे हि विरोधः स्याच्छन्दाथच्वप्रयोग- 
भूवसरूस्मादुपपद्यत इति | aa वात्तिके तत्‌ चमध्याष्द् विधा 
व्याख्यातं | तां प्राप्ताश्चानपपत्तिमिति, स्तेनं wa rarer शास्रविरोा- 
धायानपपत्तिर प्राप्ता," प्रयोगस्यानक्तत्वात्‌, vam fe स्तयादीना- 
मच्माने शास्त्रविरोधः स्यात्‌ | न चाच स्तेयं कत्तं व्यमिति प्रयोग उच्यते 
किन्त स्तेयश़्न्दाय रवायत, नच Wy: प्रयागमतस्तस्माच्छब्दाथ- 
वचनमाचेण शास्त्रविरोधाभावादवयमथयवाद उपपन्न Ta) नन स्तत्य- 
wa {वधीनां स्यरिति यदुक्तं, तदसत्‌, वेयधिकरणात्‌ | वेतसशाखया 
्वक्राभिखामिं farsa व शान्ता, rea वेतसावके विधीयेते 
प्ख waa, इति वयधिकरणमिव्याशङ्खाह, गणवादस्तिति | 
तु शब्दो. वेयधिकरण्ये दाषं वारयति, गणवारा wa विवच्ितः, यथा 
लोके काश्मीराभिजनोा देवदत्तः काश्सीरदेग्रेष HAA स्ततमा- 
त्मानं मन्यते, Tas, द्भ्यो जाते वेतसावके, BY ITY Ha 
खव भवतः, श न्ताभ्योऽदभ्ये जातत्वात्‌, बेतसावके खयमपि शान्ते 
wat यजमानस्यानिष्टं शमयतः, श््येतादृशस्य गणस्य वादोऽचाभि- 
प्रेव; । साऽरोदोदिद्यच्रापि रजतस्य पतिताश्चरूप्रत्वाद्रजतदाने ग्रहे 
ऽपि रोदनप्रसङ्ात्‌ वहदिधि रजतं न देयमिति तच्चिष्ेधेन विधेयेनाथं 
बादस्यकवाकष्छत्वात्‌ , TA रजतद्‌ानाभावे रोदनाभावरूपोा गणेाऽच 
विवच्ितः, तेन च aaa रजतदाननिवारणरूपोा विधिः wad | 
यद्यपि रजतस्याश्र प्रभवत्वम्यन्तमसत, तथापि ययोाक्तरीत्या विधेय- 
स्मृतिः सम्पद्यते | यः प्रजाकामः UNA: स्यात्‌ सर्त प्राजापत्यं अजं 
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तूषरमालमेते्ययं विधिः. प्रजापति वपते देन स्तयते, यस्मात्‌ WIT” 
' पतिः खव पामप्यतखिद्यामा प्रत्य, तता जातं तूपरमजमातमाथमा- 
लभ्य प्रजाः US लब्धवान्‌, तस्मात्‌ प्रजादिसम्पादकोाऽयं तूपरमिति 
तूपरगणस्य sess वि वचित आदित्यः प्रायगौयखखरुरिग्येष विधिः 

दिशि न पाजानरिव्यनेन दिखमेदहः waa, यदि यमदितिर्देबता 
दिङ्माडमप्यपनीय feasted ज्ञापयति, तथा बडविधकम्म समुदाय - 
eq सोमयागेऽनदानविषयं ्रममपनयतीति, किम्‌ वक्तव्यमित्धेव- 
मदितिषेवतागतम्य गणस्य वारोऽ विवत्ितः। खकीयवपोत्खेदो, 
देवयजनाध्यवसानमाचेग दिङ्मोादशेव्यभयमस्त वा मा वा, सव्वयापि 
सतति पर त्वमप्यपगच्छ तामस्माकं a किञ्चित च्तीयते, * fred aaa 
बत्स॒ गडचीं खअद्धयापिबेत्यादावेव विद्यमामेनाप्यथेन लोाकस्ततिदणश- 
नात्‌ । अथ पव्वपत्तिणा शास््रविरोधं दशयितुं यदुदाहृतं, ससेनं 
मनेो$न्टतवादिनी वागिति, तजरोत्तरः खचग्रति, रूपात प्रायादिति। 
fecy wa भवति, अथ श्रकातीव्येवं विधं स्तातुमयमथयवाद्‌ Sa" | 
यथा लाके किम्टधिणा देवदत्तरखव पजयितव्यै vase दोवदत्षपजां 
स्तातुमेवाद्ासीन्यग्टषावु पन्ते, नतु पुज्यत्वम्टघेवारयितु, रखवम- 
चापि we हिरण्यग्रहणं प्रशंसितुं मनसः स्तेनरूपत्व, वाचामन्टत- 
वादिनौतश्चोपन्यस्यते, तत्र गुणवादेन शब्दार्था योजनीयः, यथा स्तेनाः 
-प्रच्छब्नरल्पा रवं मनोऽपीति प्रच्छ ब्ररूपत्वमच्रगुः, प्रायेण awed 
वक्तौति प्रायिकत्वं तच गणः, इस्तस्त न प्रच्छन्नः, asa ET, खतो 
wa हिरधधारण प्रशस्तमिति स्तयते | यद्यपि टदृष्विरोधाय धम 
रखवाम्रेदिवा TEN Fareed, तचोत्तरं खूचयति, cena 
दिति। अभिज्यातिज्यातिरभिः खादेति सायं जरति, खय व्याति 

व्यातिः we खादेति प्रातरिति, cat विधी स्तोतुं साऽथंवादः, 
यस्मादधिदिवान दृश्यते, तस्मात BVA ख्व प्रातः प्रयोक्तव्यः, यस्ना- 
डाचावचिरेव टश्यते, तस्मादभिमन्नो CSI प्रयोक्तव्यः, Beare 
दिवा, cad तयोमन््योः सततिः, धूमा्िंघोरद शनापन्यासस्त दूर- 
भूयस्त्वगु शजिमित्तः, भूयसि fe ce पव्वेताये टन्तादयोऽपि न विस्पष्टं 
दृश्यन्ते, किन्तु cuaewa तेषां दशंनाभास ख्व, तददचापि, बदा- 
प्यन्यर्‌टृदटविरोधायबोद्‌ाृतं, नचतदिद्मो वयं ब्राह्मण वा सनोऽत्रा- 
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qurafa, ast खच्यति, स्यपराधात्‌ ave प्रद नादिति | 
प्रवरे प्रत्रियमाणे त्रयात्‌, देवाः पितर इत्यस्य विधेश्तावकोाऽयमथंवादः। 
यदि यजमाने cat: पितर इव्यादिमन््ेण प्रवरमनुमन्लयेत्‌, तदा- 
नोमब्राद्यणाऽपि ब्राह्यणो भवेदित्यनमन््रणस्य afa:) नचेतदिद् 
इत्येतदन्ञानवचनं दुक्लानत्वगणेन swayze, wa च्त्रियोऽपराधो 
भवति, तच कत्त रुत्पादयितुजारस्यापि wat दृश्यते, अतः पद््पप- 
AWA waza खकीयं जन्म कीटशमिति Tara, अनेनामि 
प्रायेण प्रयक्तत्वान्नास्ति तच टृविरोाधः, afe तच दृष्यमान खन्रा- 
छ्मणयमपवदितुं न चतदिद्म caves, यदपि शस्त्रीयद्श्नविरोा- 
धायोदाष्तं, को fe तद्वेद यद्‌मश्िंह्लोके$श्ति वा न वेति, तच्रोात्तरं 
खचयति, व्याकालिकेेति | दिच्चती काशान्‌ करोतीति प्राचीनवं- 
we दारविधिः, तस्य शेषोऽयं का हि तदेदेति | धूमादयुपदवपरि 
रणेन yada फलेन दारविधिः aaa, खगप्राप्तिरूप्रन्त फलमाका- 
faa विप्रछृटकालीनं न त्विदानीन्तनमित्यथः, तस्येप्या तस्य प्रापु- 
मिच्छासाच, at fe तदेदे्यनिखयापन्धासे कारणं, यथा भाविका- 
ata: पोच्चप्रपीच्नादिढत्तान्तो fraq न शक्यते, तदत्‌ खगंप्राधिहिं 
भाविनोति गुण्योगादनिखखयोपन्यासः, धूमादिपरिहारस्त्‌ प्रत्यच्तत्वा- 
fafaa sxafasra: | वद्यप्यन्यददटविरोधायोदादहतं शभते$स्य 
qa awa वेदति, तत्रोत्तरं खचयति, विदयाप्रशंसेति | सोऽयं गग- 
विराचविधेःष्ेषः, तदिषयकम्बेदनमपि eerie: किमतानकरान- 
fafa wad, यथा कस्यचित्‌ कसाभरणादना मखं शाभितं भवतिः, 
रवं वेदितुरुत्छाक्नव विकसितं वदनं शाभितमिव लाकर्द्रीच्यते, 
चतः शाभासादृश्यगणयागात्‌ शोभत Taya | यद्यप्यन्यदर्विसा- 
धायाद्‌ादृतं अस्य प्रजायां वाजो जायते य रवं बदति । मोऽपि 
वेदानु मन्त्र णविधेः शेवः, अचरापि कमृतिकन्यायेन स्त॒तिः Gaga 
नोया, वेदितुः qe: पिटश्च्तिया खयमपि विद्वान्‌ भवति, ततः 
प्रतिग्रहेण प्राप्रोति, तस्मादीदटशं गणमभिप्रे्य वाजी जायत ran 
व द्यप्यन्यानथकयायोदाषतं TUS सवेन्‌ कामान वाग्रेतौति, TAT- 
we ख्यत, सब्वत्वमाधिकारिकमिति | पुणडति जुडवादि- 
त्यस्य विधेः शेषोऽयं, सव्वकामावाभिङतुत्वात्‌ प्रशस्तयमाङतिरिति 
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ead, यथा सव्वं ब्राह्मण vasa rasa सवत्वं खग्टहागत- 
नराद्यणविषयं, र्वं WHEAT aways यत्फलं तस्मिन्नधिकार- 
vera सम्भावितं तदिषयमेव aaa ASA, पुणाडतेरभावे सत्याधा- 
नरूपं aang विकलं भवति, तच वकल्यं पणाया समाधीयत इत्येकः 
कामः, तस्मिन्‌ समाहिते सत्याहइवनोयाद्यमरयोऽभिदाषादिकम्मस 
योग्या भवन्तीव्ययमन्यः कामः, aa कम्मभिस्ततफलं प्राप्यत इति 
RATA, KEN! सव्वकामावात्तिराडव्यन्तसेव्वपि इति चेत्‌, विद्यतां 
नाम faafed, न खल्वेतावता पुणाडतिस्तुतेः काचिद्धानिरल्ति। ननु 
युङराडतेरङभावत्वात्‌ तदीयफलस्रतेरथेवादत्वेन स्तावकत्वं भवतु, 
डव्यसंसकारकम्मसु पराथत्वात तदीयफलश्चतेरथवाद इति aaa 
निर्णीतत्वात्‌ पञबन्धवाक्यस्यतु कम्मविधायकत्वात्‌ सवलाकाभिजयस्य 
मख्यफलत्वादन्यान्थक्यं दुव्बारमित्याणशद्योत्तरं खचयति, फलस्य कम्मे 
निष्पत्तेः, तेषा लोकवत्‌ परिमाणतःसारता वा फलविशेषः स्यादिति। 
एयिव्यन्तरि च्तदुलकेख्न्यतमलोाकाभिजयरू्पं पलं पश्युबन्धकम्मणा 
निष्पद्यते, dare एथिव्यादीनां फलानां mata परिमाणाधिक्यं, 
aan वा सम्पद्यते, ततः फलविष्ेषः स्यादिति नास्यानयंक्यं, 
लोकवदिव्यवार्ये cera, यथा लोके निष्केण खारीपरिमितत्रीडोन्‌ 
विक्रीय निव्कान्तरेण qa: ये सति परिमाणाधिक्यं भवति, यथा 
वा निष्केण वस्त्रमाचं लभ्यते, निव्कदयेनतु सारभूतं दुकूलं, यथा 
मेागाधिक्छं मोगसारत्वं वा कम्मान्तरेण द्रवयं, ब्रद्यइत्याया खपि 
AMAA बेदनमाचरेण तरणं, कायिक्यास्त॒ मत्या ख्मेधेनेति 
नास्त्यानथंक्छं | योऽपि नान्तरित्ते न दिवोग्प्रसक्तप्रतिषेध उदाहतः, 
तथा aac: प्रावाइणिरित्यनित्यसंयोग उदातः, तचाभयच्रोत्तर 
खचयति, अन्ययोययोक्तमिति | अन््ययोरनयोारुदाहरययोारुत्तर 
परव्वेषक्तमेव उद्वयं, अन्तरिच्तादा चयननिन्द्ारूपेऽथवादे हिरख 
निधाय चेतव्यमिद्यस्य विधेः शषः, अतोऽ स्तत्धथन विधीमां wfc- 
त्य क्तमेवेत्तरः, अन्तरि च्ते चयनप्रसक्यभावात्ततिन्दा नित्यानवादोईसत, 
तेनापि विधिः स्तोतुं * न शक्यते, नित्यसिद्धायानवादिना वायोः 
दोपिषत्वेन, पश्ुविश्टेषस्य स्त॒तत्वात्‌ । wae: प्रावाङणिरस्कामयते 
त्यत्रापि ववरस्नामकः कच्िदनिद्यः पुरषो मनुष्यो *न विवच्तितः, 


* नेति नालि कां-सरं। + मनुष्यदूति नाक्िषंकां-सं। 








Fe 
किन्तु बवरध्वनियुक्तः प्रकर्वेण swale वायुरव्यवहारदश्रार्या 
जिद्य caren विवच्ित, इ्येतदु्तरः परथमपादस्यान्तिमाधिकरये पक्त, 
awa सम्भावितदोषाणं पररिदहतत्वादथंवादानामस्ति प्रामाण्ये, 
त्र सकुरक्ोकाः, वायवा इत्येवमादेर्यवादस्य मानता, न विधेये 
ऽस्ति uw fa fa वासी तच विद्यते। विध्यथंवादशब्दानां मियोा- 
पर्ता परि ्तयात, नास्ेक्वाक्यता धम्म प्रामाण्यं सम्भवेत्‌ कुतः विध्य- 
यवाद साकाङ्क प्रशस्यं पुरुषाथंयोः। तनकवाक्यतस्तस्माद्वादानां 
धम्ममानतेति। तदेवं ae विद्यमानानां चवाणां मन्लविध्ययवादभागा 
नामप्रामाणयकारणाभावाद्राधकानान्तेषां प्रामाण्यस्य खतस्वङ्ीका- 
रात क्ृत्ख्स्यापि वेदस्य wary fag) नन्वेवमपि वेदस्य पारुषय- 
त्वन वबिप्रलम्भक्गवाक्यवदप्रामाणं स्यात्‌, waaay प्रथमपाद 
Taya जमिनिः खचयामास, वेदांखके सन्निकषे परुषाख्येति | 
wa वादिना वेदान्‌ प्रति afand मन्यन्ते, कालिदासादिभिनिभम्मि- 
तानां रघ्वंश्ादिग्रग्थानां समचवयाथश्चकारः, ते Wa टष्ान्ततया 
समच्वोयन्ते। यया रघव्रंशादय स्दानीन्तनाः, तथा वेदा पि। नन 
वेदा नादयः, अतरव वेदकटत्वेन परुषा आख्यायन्ते, वयासिकं 
भारतं, वाल्मीकीयं रामायणमिव्यच यथया भारतादिकटटत्वेन व्यासा- 
दय ्याख्यायन्ते, तथा काठकं Aiwa तेत्तिरीयमिगयेवं, तत्तदेदशाखा- 
कत्वेन काठकादिना समाख्यातत्वादेदाः पारुषेयाः, नतु faarar- 
मेव सतां वेदानामपाध्यायवत्‌ सम्दायप्रवत्तकत्वेन काटकादिसमा- 
ख्यास्यादिद्याशद्खया यक्तयन्तरं खचयति, अनित्यदशनाचेति | अजित्या 
जननमरगवन्ता ववरादयो वेदाथ श्रयन्ते, ववरः प्रावाइणि- 
कामयत | कुरुविन्दओद्‌ालकिरकामयतेति, तथा सति वव रादिभ्यः 
भूव्बेमभावादनित्या वेदाः, विमतं वेदवाक्यं पोरुषेवं वाक्यत्वात्‌, 
कालिदासादिवाक्वदित्धाद्यनमानसमच्यार्थखकारः, सिद्धान्तं डव- 
यति, उक्तन्तु शब्द्पुव्वत्वमिति । तु शब्दो वेदानामनित्यत्वं वार- 
यति, शब्दस्य बेद रूपस्य कठादि पुरुषेभ्यः पुव्बत्वमनादित्वं पाची 
नेरेव खजेरक्तं, ातपत्तिकस्त शब्दस्यार्थेन सम्बन्ध इति | स्मिन्‌ 
खमे ओत्‌पत्तिकरश्ब्देन सर्वेषां शब्दानां वेदानां तदधानां तदुभय 
सम्बन्धानाख्च नित्यत्वं प्रतिक्ञायोात्तराभ्यां शब्दाधिकरणवाक्धाधिकर- 
खाभ्यामुपपादितत्वात्‌, का तदि काठकाद्याख्यायिकाया गतिरित्या 
UW, सब्पदायप्रवक्तेनात्‌ सेयमुपपद्यत इत्यु चरः सूचयति, Gear 
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यप्रवचनादिति। अस्लियमाख्यायिकायाः गतिः, ततः we ववराद्य- 
नित्यदङ्रनं यदुक्तं तस्य किम॒त्तरमिद्याशश्ोत्तरं खचयति, परं 
्तसामान्धमात्रमिति | यत्पर ववरादिक तच्छब्द्सामान्यमेव, 
नतु मनब्योववरनामकोऽच्र विवचत्ितः ववरध्वनियुक्षस्य yaar. 
वस्य वायारच्र वक्तं शक्यत्वात्‌ | नम्‌ वेदे कचिदवं waa, वनस्पतय 
सचमासत, सपाः सच्मासतेति, तच वनस्पमतोनामचेतनत्वात्‌ सपा- 
णाञ्चेतनत्वेऽपि विद्यारहितत्वाच्र * तदन्‌ानं सम्भवति, wat जर- 
ual गायति, मद्रकाणोत्याद्यन्मत्तबालवाक्यसटशत्वात्‌ कंनचित्‌ छता 
वेद्‌ range खचयति, aa चाविनियागः स्यात कम्मणः सम 
त्वादिति | यदि ज्यातिष्टामादि वाक्यं कनचित्पुरुषेण क्रियेत, तदानीं 
कते तस्मिन्‌ वाक्ये खगसाधनत्वं ज्योतिद्धामस्य विनिधोगा नस्यात्‌, 
साध्यसाधनभावस्य पुरुषेण न्ञातुमशकात्वात, waa तु विनियोग 
व्यातिद्धामेन सगकामोा यजेतेति, न चेतदुन्मत्तवाक्यसट्शं, लाकिका- 
नित्यविधिवाक््वत्‌, भाव्यकरण, ₹तिकत्तवयतारूपच््रिभिरशरुपेताया 
भावनाया खवगमात्‌, लोकते हि ब्राह्मणान्‌ भीजयेदिति विच्च, किं 
केन कथ मिव्याकाङ्कायां ढ्तिमदिश्योदनेन येण शाकङूपादिपरिवेषण- 
प्रकारेणेति ated, ज्यातिरोमविधावपि खगमुदिश्य सोमेन 
व्येण दीच्तणीयाद्यकाक्तप्रकारगेव्युक्ते कथमुन्मत्तवाकासदटशं भवेदिति, 
वनस्पत्यादिसचवाक्यमपि न ततसदटशं, तस्य wana ज्योातिषटामा- 
दिनासमत्वात्‌। यत्‌ प्ररोह we: सशब्दां इति न्यायविद्‌ खडः, 
ज्योतिरोमादिवाक्छस्य विधायकत्वादनु खाने maa, वनस्यत्यादि- 
सच्रवाक्यस्यार्थवादत्वात प्रशंसायां aae, सा चाविद्यमानेनापि 
कर्तं wad, अचेतना विद्वांसोऽपि सचरममङ््ितिवन्तःतत्‌ किंपुन- 
खतना facia ब्राद्यणा, इति सचस्ततिश्चकार, पव्वपच्ताक्तस्य वाक्छ- 
त्वरेताः कचरनपलम्मेन परादतिं समञचिनाति, तस्मान्नास्ति वदस्य 
पारषेयत्व' | चते BFA, पारुषेयं नवा वेदवाक्यं स्यात्‌ 
पारषेयता | काठक्रादिसमाख्यानादा क्यत्वाचान्यवाक्यवत्‌ | समा- 
स्यानं प्रवचनादाकयत्वन्तु पराइतं। तत्‌कचंनुपलम्भेनं स्यात्तताऽपो- 
सषेयता | ननु भगवता वादस्ायणेन वेदस्य vem चितं, 
षएस्त्रयोजित्वादिति | ऋश्वेदादि शास्त्रकार णत्वात्‌ we सन्वेन्ञमिति 





* सजानृषछानमिति कां-सं। 
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ware, ae, नशि तावता पोारुषेयत्व' भवति मनष्यनिम्मितत्वाभा- 
वात | इटदएमपोारुषेयत्वमभिपरेद्य ववहारदशायामाकाशादिवचत्रि 
mea बादरायणेन वेदनिद्यताधिकरणे खचितं, तरव च नित्यत्व 
fafa | रतिः सतिखाचमभवतः, वाचा विरूपनित्ययेति तिः, खना- 
दिनिधना नित्यावागत्ख्द्ा खम्भूवेति स्मतिः, तस्मात्‌ कटटत्वदोाष- 
शङ्कया अनद्‌यान्मन्त्रत्राद्यणात्मकस्य वेदस्य निव्विघ्र प्रामाण्यं सिद्धं । 
नन मन्लत्राद्यणात्मकस्य वेदस्य प्रामाण्यं न यक्तं, तयोः खरूपस्य 
नियतुमण्रकात्वात्‌, ad, दितीयाध्यायस्य प्रथमे पाद सप्तमाषटमयो- 
रुधिकरणयोनिर्णोतत्वात्‌ | सप्तमाधिकरण्मारचयति, ee वभियमन्तरं 
म डति aaa wan नास्ति अस्ति, वास्य नास्येतदव्याश्याररवार- 
णात्‌ नाम््तिन्यप्तस्स्येतदव्या्यादरवारगात, अचर याज्िकानां 
समाख्यानं लच्तणं द्‌ाषवजितं। ते$नषानस्मारकादा AWS yz 
Ba | खाधान स्द्मान्नावते, we afya aa मे गोपायेति, तच 
मग्नस्य san नास्ति, अव्या्यतिव्याष्यावारयितुमग्रक्यत्वात्‌ | विहि- 
ताथाभिधायका AM ram, वसन्ताय कपिञ्जलानालमतेत्यस्य 
awe विधिरूपत्वादव्याक्निः। मननहतुमन््र दद्यक्तं ब्राद्यणे$तिवययापिः। 
waafaucianl Aa उत्तमपरुषान्त AM इत्यादि लच्तणानां पर. 
स्परमव्या्िरितिचेत, मवं, याज्िकसमास््ानस्य निद्‌ाषलच्तगत्वात। 
तच समाख्यानमनुषानस्मारकादोनां Aaa गमयति | उरुप्रथ 
SANTA ऽनृानस्नारकाः, अभिमौले पु रोहितमित्यादयः स्त॒तिरूपाः। 
इषेत्वे्याद यस्वान्ताः। wa arte वीतय स्त्यादय अमन्ललापेताः। 
ष्धद्रोद सीन्विहरेत्यादयः ग्रेषरूपाः। अधःखिदासोदुपरिखिदासी- 
feared विचाररूप!:। खम्बे अम्बाल्यभ्निकेनमानयति कञनेत्यादयः 
परिदरवनरूपाः। एच्छामि त्वा परमन्तं एयिव्या, इत्यादयः WATT: | 
afears: परमन्तं एयिव्या, इत्यादय उत्तररूपाः,। खवमन्यदप्यदादहाय्धै। 
इ्टष्रव्वन्यविजातीयेषख समाख्यानमन्तरेण नान्यः कख्िदनगता wa, 
Sfe यस्य लच्तणमुच्यते, लच्तगस्योपयागः पूव्वाचयद्‌शितः। ऋष - 
योऽपि पदाथानां नान्तं यान्ति एथक्त्वश्रः। लच्तणेन तु सिद्धानामन्तं 
यान्ति faufaa इति, तस्मादभियुक्तानां मन्लेऽयमिति समाख्यानं 
waa अर्माधिकरणमारचयति, नास््ेतद्वाद्यरेत्यच waa विद्यते 
ऽथवा, नाञ्रोयन्ते वेदभागा दूति HAAS: | मन्लख ब्राद्यणख्ेति 
दो भागो तेन मन्ता, खन्धद्रूद्मिगयेतद्ध वेद्‌ दणलच्तयं चातु- 


RR 


arafacataaad रतद्ाद्यणान्येव weediaifa, aa ब्राह्यणस्य 
aaa नास्ति, कुतो वेदरभागानामियत्तानवधारणेन ब्राद्मणभागव्न्य- 
भागषु च लच्तगस्याव्याश्यतियास्येः शधयितुमशक्छत्वात्‌, पून्बाक्त 
wa रकः, Baraca कानिचित्‌ पून्वर्दा हन्ते सङ्कहीतानि 
ेतुनिवेचनं निन्दा प्रणसा संश्योविधिः | परक्रिया पुरा कल्यो 
व्यवधारणकल्यनेति | quad क्रियत डति देतुः। तदध्रा दधित्व- 
fafa निवेचनं | अमेध्या वै माघा डति निन्द्‌ा। वाय्वे च्तेपि्ा देवता 
इति uve) तद्यचिकित्छ ज्नडवानीर्मादाषाइमिति संशयः | 
यजमानेन सम्मितादुम्बरी भवतीति fafa: | माषानव मह्यं पचतीति 
qeata: | परा ब्राह्मणा अभषरितिपराकल्पः | यावतोऽशखान 
प्रतिग्रह्णीयात्‌, तावतो वारुणांश्तुष्कपालाच्चिवपदिति वरिशेवावधार- 
रकल्यना | र्वमन्यदप्यदाहायं। नच दत्वादीनामन्यतमं ब्राद्मण- 
मिति waa, मन्ल्ेष्वपि दत्वादि सद्भावात्‌, इन्दवा वा म॒शन्तिडोति- 
Sq: | उदानिघमेडहीरिति, तस्मादुदकमुच्यत इति निवचनं । माघ- 
मन्नं विन्दते प्रचेता डति निन्दा। अभिमृद्धादिव स्ति प्रशंसा 
अधः खिदासीदुपरिखिदासीदिति ana: | वसन्ताय कपिञ्जलाना- 
लभेतेति विधिः। सहइखमयुतं ददामीति परकतिः। यज्ञेन यज्ञ 
मयजन्त देवा इति पुराकल्पः | * इतिकरणबङ्धलं त्राद्ण- 
मितिचेत्‌, न, स्द्यददा श्त्ययजथा इत्यपठ डति त्राद्मशोा गाये. 
दित्यस्मिन्‌ ब्राद्यणेन mag मन्ल्ेऽतिव्याप्तः | इत्यादत्यनेन वाक्ये 
नोापनिबद्धं ब्राद्यणमितिचेत्‌, न, राजा चिद्यम्भगम्भत्तौत्याद, 
यो मायान्तं यातुधानेव्याद, wat aan: खुचिरस्मीत्यादेत्यनयोा- 
aati, आखख्यायिकारूपं त्राद्यणमितिचेन्र, यमयमीसं- 
वादद्क्तादावतिव्याक्तः, तस्मान्नास्ि ब्राद्यणस्य waufafa ब्रमः 
मन्ल्वब्राद्यगरूपा इावेव वेदभागावित्यङ्गीकारात, WAAAY aA 
मभिदितत्वात्‌, अखवशिदधवेदभागो ब्राद्यण्मिग्येतह्लच्तणं भविष्यति। 
तदेत ल्लच्तणदयं जैमिनिः खचयामास, तच्ादकेषु मन्त्राख्या शेषे 
areame इति । तच्चोदकेषु तदभिधायकेषु वाक्येषु मन्ल इति 
समाख्या सम्प्रदायविद्धिवयंवक्नीयते, waradiae xfa | मन्ल्यति- 


* चविशेषावधारशकल्पनाखा fared कलं मचितं। विन्त eet तद्भा- 
are fated पुरकचयव्वेवसभावः। 
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fe भोतु त्राद्यश्नब्दस्तेव्यंवद्ेत cae | ननु रद्ययश्नपकरणे 
मन्धब्राद्यशब्यतिरिक्ता xfewrercar भागा खान्नायन्ते, यद्वाद्मण- 
नोतिासान्‌ पुराणानि कस्पान्‌ गाया नाराशंसीरिति, मैवं, विप्र 
परित्राजकन्यायेन ब्राद्मणाद्यवान्तर्मेदानमेवेतिङासादोनां एथम- 
भिधानात्‌ | Sarge: संयत्ता खासच्धिद्यादय इतिहासाः | शद्‌ 
वा खयेनेव किच्चिदासीत्रद्योराशिरि्यादिकं जगतः प्रागवस्थामुपकम्य 
खगप्रतिपादकं AMAT परागं | ATH  अरुणकतुकचयन- 
प्रकरे समान्नायते, इति मन्त्राः, waa Ba, यदि बलिं इरदि 

afaaaa gaara: परस्गियतीति विहिता मन्लविशषा गाधाः। 

मनुव्यदन्तान्तप्रतिपादका WA नाराशंस्यः। तस्नान्मन्लव्राद्मणव्यति- 
रिक्रभागाभावा्मन्तव्राद्मणस्रूपस्य च लांच्ततत्वात्तद्ुभयात्मकत्व 
वदस्य सुस्थितं | मन्ल्ावान्तर्विष्ेषशख्च तस्मिन्नेव पादे इत्थमेव 
विचारितः,ऋक्सामयज॒षां लद्छ साङ्कय्यादि ति शङ्कते | पादो स्यगीतिः 
परिपा स्व्यल्वसङ्करः | इदमाम्नायते, अददे ब्रृभिय aw मे गा- 
याय यग्टषयस््रयीविदरः विदुः ऋचः सामानि यजुघोति। at 
बेदान विदन्तीति विवेद, fafact सम्बन्धिनाऽध्येतारस्नयीविदः 
तेच यं मन्ल्तभागम्टगादिरूपेण चिविधमाङस्तङ्ापायेति बोजना, 
aa चिविधानाग्टकसामयजुवां यवस्ितं aaa नास्ति कुतः, साङ्ग 
ae दुष्यरि इरत्वात्‌, अध्यापकप्रसिद्धेव ऋग्वेदादिष usar मन्त 
ति fe aaa वक्तव्य, तच aye, देवा वः सवितोात्पनात्वच्छ्दिण 
पविन्नग वसाः quae रश्सिभिरसित्ययं मन्ना यजव्वंदे सम्रतिपत्तो 
अजुघां मध्ये पठितः, नच तस्य angafe area साविग्यर्ब॑त्यक्तेन 
व्यव तत्वात्‌ | ख्तत्छामगायन्रास्त इति प्रतिज्ञाय, fafeaq साम- 
वञुवद्गोत | अत्तितमस्यच्यतमसि, प्राणं शंसितमसोति चीणिय- 
sift सामवेदे समाघ्नातानि, तथा मीयमानस्य सान्न आाश्रयभृता 
ऋचः सामवेद समाख्याताः तस्ात्नास्ति wargafafada न, 
पादादीनामसङ्गोणलच्तणत्वात्‌ | पादेनाडंखनचोपेता SUT मन्त्रा 
we, गोतिरूपा aa सामानि, छत्तगोतवजितत्वेन प्रश्िखपठिता 
मन्ना वजुषीौद्यक्तं म क्वापि सङ्करः | तद्‌त्लविध्यं जमिनिना खव 
चयेश ufad, तेवाग्टग्यत्रायवष्ेन पादव्यवस्था, मोतिष सामास्य, 
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wa यजुः शब्द इति । wate मच्छावान्तरविशेबम्‌ पौष्यं Ser. 
 ग्टग्वेदो यजवदः सामवेद डति चैविध्यं eed) Rare वेदानां 
सवंघामन्यतमस्य वाखप्रल्षानसारणाध्ययनमपनीतेन West | तथाच 
याश्नवल्कः स्मरति, वेदानधीद्य वेदा वा वेदः वापि यथाक्रम 
मिति।रखकबेद पच्ते$पि पिद्टपितामहादिपरम्पराप्राप्तणववेदो ऽध्येतव्य, 
स्त्यभिपेच्य खाध्यायोऽष्येतव्य. ति खशब्द area: | तथाध्ययनं भ 
काम्य. किन्तु faa, waza परुषाथानृशासने खचितं, वेदाध्ययनं 
नित्यमनध्ययने पातादिपातित्छञ्चेवमान्नायते. खपशतपाप्रा खाध्यायो 
aeufas वा रखतततं योऽनुत्खटजव्यभागोा वाचि भवत्यभागे नाके 
azarae, यस्तित्याज सखिविद' सखायं, न तस्य वाच्यपि भागोऽसि, 
atime warts, afe प्रवेद स॒छ्ठतस्य पन्थामिति । तसात्‌ 
स्वाध्यायोऽध्येतव्य इति खध्येतारं पुरुषं तदीयप्रयासाभिज्ञानेन सखि- 
वत पालयतीति सखिविद्देदः; बड्द्रव्यप्रयाससाध्यक्रत्‌फलस्याध्ययन- 
AAW सम्पादनं ततषालनं, तदप्यान्नायते,यं यंक्रतुमधीते, तेन Garay 
भवत्यस्रेवायोरादिव्यम्य सायज्यं गच्छतीति घद्यप्येतद््‌दहयश्लखाध्या- 
यफलं, तथापि यहणाथाध्ययनमन्तरेण त्रद्मयल्ञासम्भवात तदीव- 
फलमपि सम्पद्यते xem सखिविद वेदरूप ware यः * पुमानध्यय- 
ana परित्यजति, तस्य वापि भाग्यं नालि, फले भाग्यं नास्तीति | 
किम वक्तव्यं सकलदवतानां धम्मस्य परब्रद्मतत्नम्य प्रतिपादकश्ेद- 
aaa परभिन्दातकलतुकां लाकिकों ari सन्वचोश्चारयतः 
AIST Ta Vilas BTM: | HATA HAA नानध्यायान्‌ TWA WHA 
aval fava fe afefa , यद्यप्यसाकायनाटकादिकंष्टगाति,तध्ा- 
fa व्यचकत्वेन AMAA, तेन qaaaawararatcayw: | afacfy 
ama feat वेदानन्यच Fea अमं, स Blaha Wawa 
गच्छति सान्वय xfs, ख्वमन्धयान्धयपि ayia qaargqerewarfe | 
aaa वेदे werewaafawy ज्ञानं, wat सति पञ्ादध्थयने 
प्रडृत्तिरित्यन्योन्याख्चय रतिचेत्‌, वाठ, | खलर्व गुरुमतानुखारिशः, 
चाचाय्यकटंकादध्यापनप्ररत्तिं माणवकाध्ययनस्य मडता प्रयासेन 
सम्पादयन्ति, मतान्तरान्‌सारिशस्त प्रकाश्रात्मादयेोऽध्ययनात्‌ प्रागेव 
सन्यावन्दनादिविधिश्ञानवत्‌ freed ऽध्ययनविधिन्नानं बगेयन्ति। 
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यद्यप्यध्यायनविधिप्रयुक्तिः, यदिवा खविधिप्रयुक्किः, सवयाप्युपनमीत- 
CHAY र्व वेदः, तस्य चाध्ययनस्याटरायत्वमच्तरय्रइणान्तत्वञ्च पर. 
घायानशासमे खचितं। तानि खचाणि तदत्तिश्चोदाषरामः। अखध्ययन्‌- 
स्याटृष्टा्थत्वं साधयितुं पव्वेपच्तयति, ्टृद्ायात्वधीतिविंशितत्वा- 
दिति | दृटफलसाधने arama विध्यदशनादिहितमध्ययनमट्‌- 
शाम वगन्तययं | खटृद्विषषो न wa इतिचेत्‌ aare, छतकुल्या- 
afaen: खगंकल्यनद्ेति | ब्रद्मयज्ञजपाध्ययनाथेवादः निन्याध्ययने 
$तिदिश्य aaa छतकृल्यादिकं राचिसचन्धायेन फलत्वेन कल्यनो | 
ये तवर्वादातिरेशं नेच्छन्ति, तेविखनजिद््यायेन qa: कल्यनोयः। tz- 
फलयोः संस्कारप्राष्योः सम्भवे कथमटृटकल्पनेत्यत छाद्‌, अयुक्ते 
संस्वारप्राप्ी «fa, संखतखाध्यायस्य कचित्‌ करता विनियोगादणनात 
प्राप्तेः खयमपुरषायत्वाचेत्यथः | खाध्यायप्रा्िर्थप्रमितिद्धेतुतया 
पुरुषा samg विषनिरणादिकाय्थविनियक्तमन्लवद्‌ध्ययनाङ््‌- 
लया विनियक्तानां व्यातिषोमादिवाक्यानां न era प्रामाखमित्यार, 
eae नाथेपमापकमिति | खध्ययनविधायकन्त वाक्यं afafear 
ध्य यनस्येवाङ्मिति कत्वा खाय प्रामाणखयमित्याद, खध्ययनवाक्यमन- 
न्धाङ्मिति | ननम्बेवमदटृण्टाथत्वे कम्मकार कभ तखाध्यायगतफलाभावा- 

दध्येतव्य डति कम्मेवाची तव्यप्रत्ययो विरुध्येतेव्यत wre, सक्तबत्‌ 
करणपरिणाम इति। * सक्तभिजंदहातोव्यच् कम्मत्वेन परधानभ्‌तान 
सक्तनदटिश्य हामसंस्कारविधाने प्रतीयमानेऽपि होमसंसकतानां भस्मी 
भूतानां earns विनियोगाभावात्‌ कम्मप्राधान्धं feat सत्तुभि- 
जातीति करणपरिणामः छतः । खवमच्ापि कम्म॑भूतयोः संस्कार- 
प्राप्योरसम्भवात्‌, खाध्यायेनाधौयीतेति वाक्छपरिणामः क्तव्यः | 
दानो दृटफले acca न कल्प्यमिति सिडान्तयति, cs 
arcefafa | किन्तदरफलमिति acre, cet प्राप्तसंसकाराविति। 
QUCUA: परम्पराया परुषाथयमाह, प्राष्याथनोाध इति, जायत 
इति शेषः। मच भोजनादिवदन्वयव्यतिरोकसिडल्वादिधिवेयथ्ंमिति 
ष्रङ्कनीयं। अवबघापादिवच्चियमादटृष्टाय विध्यपपत्तेरित्याङ, विधि- 
नियत्या इति aaa sence विनियोगादश्रनान्न संस्कार इति 
ware, संस्कार सिद्धिः क्रत्वध्ययनविधिदयोापादानादिति। कतुविधयो 
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fe विषयावबोधमपेक्षमाणास्तदवबोधे खाध्याये विनियचज्यन्ते, खध्य- 
यनविधिश्च लिखितपाठादिवयार्च्छयाध्ययनसंसछतत्वं खाध्यायस्य गम- 
यति, wa उभयोपादानात्तत्सिडिः। नन संस्कारो नामादृश्ातिशयः- 
सच न खाध्यायगतः. तव्यप्रत्ययेन खपदोपात्तप्रछत्यर्थोभि ताध्यय 
नोापरक्ताया * भावनाया अपन्वाभिधानात्‌, ततः कथं खाध्यायस्य 
संस्कतत्वमिति, ware, तव्यः कम्मवाचयटृख्वाचौति | तच तव्यप्र्य- 
यस्य कम्माभिधायितया कम्मकारकस्य खाध्यायस्य तव्यप्रत्ययाथे प्रति- 
छत्यथादध्ययनादपि प्र्यासन्नत्वात्‌ खाध्यायगतमेवापुव्वं तब्यप्रत्ययोा 
वक्ति, पुवसा ध।त्वथजन्धत्वनियमेऽपि तदुपरक्तत्वानियमादिति 
भावः | यच्ोक्तमन्याङ् नाथप्रमापकमिति, तदसत, यता मन्लाशां 
खतन्त्राटृष्णेवाणां तथात्वं यज्यते, ee खाध्यायाशितमदृ्ट, तस्य 
च खाध्यायगताच्तरसामथ्यंसिद्धायावनेाधे फले सति फलान्तरक- 
MAA AT प्रामाखस्योपदंहकमेवादृष्टं नतु प्रतिबन्धकमित्याङ, खत- 
गन्ाटरश़षत्वान्न खायप्रमा प्रतिबध्यत इति। सक्तन्धायेन कम्मेकारक- 
प्राधान्ये परित्यक्ते खतन्लाटृदटमेवाचरापि स्यादित्यत are, यथया 
तापपत्तेनं aH इति) ame गत्घभावात्‌ खतं परित्यन्याश्तं 
कल्यतां नाम, नेह तद्यक्तं प्रदशितत्वादित्ययः। इत्थमध्ययनविधे car 
यत्वं प्रसाध्यायावबाधपय्यन्ततां निराकत्तं पुन्नेपच्तयति, वधमथे- 
निरयं भटगुरुविधेः पुमथोवसानादिति। सवच विधेः पुरषाथ- 
पण्वसायित्वनियमादच्रापि पुरुषायभूतं फलवदथनिखयमध्ययन्‌- 
विधिप्रयक्तं भटरगरुमन्यते | नन सकछृदध्ययनादाङत्तिसहितादथ- 
निशया नोपलभ्यत इत्याशङ्य, तथा सति तस्मिन्‌ सिद्धे$यं खाध्याय- 
विधिरथनिश्चयद्धेतुं विचार कल्ययिष्यतीत्याह, सविचारमाक्िपे- 
दिति। नन्‌ खाध्यायविधेय तदुपकारिणारोव विधिः प्रयोजक इति 
was नियमः। तथा सव्येताटृशं विचारं कथमचध्ययनविधिराक्े- 
ए्यतीव्यत are, खविधेयानुपकाग्थोच्तेपो ऽवघाताटत्तिबदिति, awit 
बहन्तीव्यच्ावघातमाचरं विध्य aq तदाडत्तिः, तस्या खधात्वयेत्वा- 
भ्रापि साविधेयोपकारिणो, अन्तरोणाङत्िं सक्लम्मघलमाचाद वघात. 
सिद्धः, तथापि तण्डुलनिष्पत्तिफलसिद्धयं स विधिराडनत्ता यददाच्ेष 
सदत्‌ प्रतेऽप्यवगन्तव्यं | नन्‌ वेदमाच्राध्यायिनेाऽथावबेधानुदये$पि 


———— 
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य्थाकरणाद्यकुसदितवेदाध्यायिनः वदुदयसद्धावात्‌, तं प्रति aw. 
विचारविधिं न कल्पयेदित्याश्ड्याथावनबाधपरिङारापेच्ित र्व 
विचार श्या, साङ्गाध्ययनान्तद्भावोा विचारो विरोधापनुदिति | 
fexraafa mie गवादिवत्‌ पुमर्थत्वादिधितस्तदन्त इति| यथा 
परभूतस्य क्तीरारेदहेतवोा गवादयोऽपि परषेर न्त, तथा फल- 
वदथावबेधदेतारच्रप्रापैरपि परुषाथेत्वादध्ययनविधिसरत्तरप्राष्य- 
बसानाऽवगन्तय्यः | ननम्वत्तरप्राप्तः परषघायत्वं फलवद्‌धावबाधप्रयक्त 
चेत,तहि तद्रधस्यमरजपरषायत्वात , बेाधान्तखवविधिःकिंनस्यादि- 
वत Se, पलवद्राधान्तत्वे अथध्ययनकात्स्यमिति | aa fe 
फलं WHS, तथा सति यस्य ब्राह्मणादेर्यस्मिन्‌ ृशस्पतिसवा- 
दावधिकारः, तस्य ATMA WIG स्यात्‌, नतु राजरूयाद्ययंवाक्छा- 
war, तच प्रडत्तादिफलाभावात्‌, aug नायं दाष रत्या, Ace 
प्रात्निजेपार्थति। नचावनोधकत्वे विधनाधकत्वाभावेना्थावभोध ण्व 
a सिदधेदिति शङ्कनीयं, vate प्रमेयनाधलत्वखाभाव्यात, aria 
काप्तवाक्धानामन्यतरयेब * विधिनोधकत्वदष्रनादित्याङ, लोकवक्तेजे 
ay इति । नन्‌ बाधस्य विधिफलत्वे बाधकाममुदिश्य विधातुं 
WEA सुलभेऽधिकारी wie प्राप्तिपच्तेऽपि, प्राक्षिकाम 
SUMATRA AURA सलभ wafa परिहारं wWeaie- 
पच्छ बोधम्य med दूषयति. सोाऽकाम्यः प्राग्बाध्यभानाभानयारिति। 
बे स्यामिरहाचादिलच्तणवेदाथंस्याध्ययनात्‌ प्राक्‌ सन्धोपासनादि- 
aq पिच्राद्युपरेश्त खव भाने सिडत्वादेव सेोऽथनेाधा न wae: | 
अभाने कामयितुमशक्यः, ज्ञात wa विषये कामना नियमात्‌ नन 
araraat ज्ञाते fauwat बभत्छा सम्भवति, यदा विश्रेषता$पि 
पिच्राद्यग्देश्ादवगत सति, अापदेशिकक्षानस्य प्रामारयनिशयाय पन- 
बाधकामनायक्तवरव्याशङ्खावमप्यथावबोाधमदिश्य खाध्ययनविधान न 
सम्भवति, sare उद्‌शायागादिति | अभिषश्ोच्रादिविश्ेषनक्लानानां 
भ तावदेकबद्या विेषाकारेखदेशः सम्भवति, खनन्तत्वात्‌ सामान्धा- 
MCAT सामान्यमव विधिफलं स्यान्नतु ज्ञानविशेषः, ततो नादेशा 
Um | मन्वथावनोधमुइ्श्येष्चारणाभावे वेदस्य ery arava 
ग स्यादिलाश्द्ध, उपक्रमापसंहारावभ्यासाऽपूवेताफलं। अथवादो- 
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gate fee तातपस्थैनिगंये, उपक्रमादिलिक्गम्यं aqua शष्द- 
बलादेव सिद्धयतीत्याह, तातपयथे शब्दादिति | तद्यथञ्चानमरिण्य 
wearer * थं स्यादितिचत्‌, न, पुरुषसम्बन्धक्नतदोाषाख्यप्रति 
बन्धपरिङारायेत्वादिव्याह, sfemrerca fa * न्ति लाक इति। 
नन्वध्ययनविधिर्बाधान्तत्वाभावे विचारशास्त्रं + gana प्रथोज- 
माभावादित्याशङ्खाष्, विचार उत्तरविधिप्रयुक्त उपपद्यत, इति 
कतुबोधविधयः साङ्कबेदध्यवनादापात प्रतिपन्ना विरोधपरिहा- 
रेण प्रतिष्ठितं निणेयज्ञानमन्तरेणानशापयितुमश्क्रवन्तः, तच्रिगंयाय 
करतुविद्धारं प्रयोजयन्ति, खवगविधिस्त साच्तादेव ब्रह्मविचारः 
विधत्ते | रवश्च सति श्रवणविधेः खविधेयप्रयाजकत्वं कतुविधौनाश् 
विधयोापकारित्वप्रयेोजकत्वं, श्त्धपपद्यतेतरां, खध्ययनविधिप्रयक्िप- 
aq तद्दिधेः ऋतुद्धारा खगसिद्धिपय्थन्तत्वात्‌ क्रत्वनुष्ानस्यापि तत्‌- 
veal क्रतुतिधिवय्यमापद्येत | नन्वध्ययनमविधे स्त्रवणिकमाचं 
प्रतिनित्यत्वात्तत्मयुक्तो विचारस्यापि aaa, नान्येति चेत्‌ कतुवि- 
चारस्य चवणिकमाेऽपि निन्यत्वसिद्धेः कि वां ब्रह्मविचारस्य, तचा- 
द्याऽस्मन्मते$पि सम सत्याह, खता निव्यक्रतुविचारस्त्रवणिकमाचस्येति, 
यताऽकरये प्र्यवायश्रवणात्‌ करतवस्त्रेवणिकानां नित्या wa इत्यधंः। 
दितीयोाऽनिदट rane, ब्रद्यविचारः पुनः परमदंस्येवेति निले 
saay इति | ननक्तरीव्।ध्ययनस्साच्तर्ग्रइणान्तत्वे $यक्ञानमवि- 
fea स्यात्‌ मेवं, वाक्चान्तरण तददिधानात, areata निष्कारण धम्मेः 
षडक्ा वादोऽध्येयो waefa afefe:, aa निष्कारणश्रब्देनाध्ययन- 
ज्ञानयोः काम्यत्वं निवाय्थेते। wast पुरषप्रटन्तिकरः वचनद्यं 
शाखान्तरगतं निरुक्तकारो यास्क रखवमदाजहार, अथापि क्लानप्र- 
war भवग्यक्नाननिन्दा च, स्थाणुरयं भारहारः किलाभूदधीद्य वेदं 
न विजानाति योऽथ; याऽयेक्ञ डड ^+ सकलं Waa, नाकमेति 
्लानविधतपाप्रा यदृश्टङीतमविज्ञातं निगदेनेव wed अनम्ाधिव 
शष्केधो न तज्ज्वलति afefafefa | अस्मिग्मन्तरदये योऽयन्न शत्य 
FAAS A ACTIVA A प्रशस्यते, सतरेणाडधचयेण wiacifwa निन्द्यते। 
ये वेदार्थं नानाति, सोऽयमिहलाके सकलं Be प्राप्रोति, तथा तेन 
आनेन पापच्चये सति za: खर्म प्राप्रोति। वदेतरैिकामु्धिक्च 
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ऋगफशं afatiar मन्नोदाहरयेन तदीयतातपय्याभिधायिन्राद्म- 
खेन च meee, तदेवाभ्युक्ता ये ्वव्वाड्तवा पुराणे वेदं विदांस-. 
मभितो बदन्थादिव्यमेव ते परिवदन्ति सव्व afd दितोयं ट तीय 
समिति | यावती व देवतास्ताः सव्व वेदविदि area वसन्ति, 
तस्माद्राद्यणेभ्या deface दिवेदिवे नमस्कुब्धात्राञ्नीलं कीत्तयेदेता 
wa देवताः प्रीणातीति। बेदविदानथाभिन्नः परुषः, सच दिविधः 

अवाचीनकाले समत्यन्रखतुदश्विद्यास्थानकुशलः कचिदुपाध्यायः, 
पुरातनकाले सम्पच्च Galea, तमेतम्‌भयविधं वि दासं विद्यामद- 
धनमदकुलमदोपेताः परिडितं मन्या ये प्रुषा, अभिता विद्या दरष- 
यन्ति, ते सर्वेऽप्यादिव्यमव प्रथमं दूषयन्ति, खादि्यापेच्तया fedta- 
afa दूषयन्ति, तदुभयापेत्तया टतीयं wa दूषयन्ति, न्ति, सदा 
गच्छतीति इसा वायुः, अग्न्धादिरूपत्वं वेदविदि ara, wearer. 
रादित्यस्य सायज्यं गच्छतोति न कवलमेतदेवतात्वं। किन्त स्वापि 
देवता वेदविदि निवसन्ति, तस्माद्राद्यणान वेदविदो Sle वा 
प्रतिदिनं नमस्वय्यान्नतु तस्मिन्‌ विद्यमानमपि दोषं कीत्तयेत्‌ | र्वं 
सति तन्तन्मन्लाथभूताः सववा खपि दवता वेदाथविदा स्मव्थमाणतया 
तदी यददयऽवस्थिता अयं नमखत्ता ताषयति | नचेतदध्ययनस्येव 
फणलमिति शङ्कनीयं, विददांसभित्यान्नातत्वात्‌ , अन्यया वेदमधीयानमि- 
त्धान्नायेत, तस्मात्‌ SAS Gate a प्राणिभिः पन्यस्य वेदाथविदोा लाक 
इयेऽपि Sa: प्राप्षिरुपपद्यते। यस्त वेदमधीत्य न विजानाति, सोऽयं 
पमान्‌ भारमवहरति,धारयति,स्थाणरिति दृष्टान्तः छत्र wie खुष्क- 
AT ङक्षःस्थाग एब्देनेाच्यते; सच ययेन्धनायमपयज्यतेनतु पष्पफलाथं, 
तथा केवलपाठकस्य Was न भवतीद्येतौवदोव awe खगा- 
दिफलसिद्िव्वास्ति | किलेत्यनेन लाकप्रसिद्धि area लोकेऽपि 
पाठकस्य वावन्ति धनानि पूजा च, ततोाऽप्यधिका विदुषि ema | 

fag यदेदव्‌क्यमाचाग्धादग्रद़्ीतमथन्नानरदहितं पाठरूपणव पुन 

पुनरश्वाय्थेते, तत्‌ कदाचिदपि न ज्वलति, खगे न प्रकाशयति, यथया 
भिर डितप्रदेश्रे प्रसितं wenn न उ्वलति तदत्‌। तथा सति 
तस्य बाषधस्य वेदत्वमेव we नस्यात्‌ wares पुरघार्थापायं वेत्य 
Fifa वेद शब्द्निव्वचनं, तथा चोक्त, प्रहच्तणननित्यावा यस्तपायो 
न maa | रखतविदन्ति वेदन, तस्मादेदस्य वेदतेति। अतो मुख्यवेद- 
त्वसिडये wey ख्व तदथः। fret यास्केन काविदन्धाप्युगुदा- 
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इता, उतत्वः पश्यन्न ददश्रं वाचमुतत्वः श्टगवन्न LAAT । उतातस्मतग्वं 
‘fees जायेवपत्य suit खवासा इति| खस्य पु वौंस्य तात्प 
सरव दशयति, wae पश्यन्न पश्यति, वाचमपिच wart न श्टणा- 
त्येवमित्यविद्वांसमाडइाडमिति | चस्याः, a: पमानथे न वेत्ति, 

प्रति यूव्बाद्धन मन्तो ब्रूते, खकः पुरुषः पाठमाचपय्ैवसितः वेदरूपा 
ard पश्यन्नपि न सम्यक्‌ पश्यति, रखकवचनबडवचनादिविवेकाभावे 
पाठश्ु्धेर्प्येवमेव कत्तेमश्क्यत्वात्‌, वायुमेव खन भागधेयेनापधा- 
वति, स waa भतिं गमयति, खादित्यानेव खेन भागधेयेनोपधावति 
त खवनं भतिं गमयन्तीत्यादावव्यत्पन्नः कथं पाठं निखिनुयात्‌ | खन्द 
कलथिद थज्ञानाय व्याकरणाद्यङ्गानि षटण्वन्रपि मीमांसाराडहिव्याद्नां 
वेदरूपां ada सम्यक्‌ प्रटणाति। यावतोऽश्ान्‌ प्रतिग्ट्कीयात्‌, 
तावता वारणां खतुव्कपालाच्निव्वपेदित्यच व्याकर्गमाचेण प्रतिय 
Wafefs: प्रतीयते, मीमांसायान्त न्यायेन दातुरिति निर्णीतं, तस्मा- 
दुभयविधमप्यविद्वांसं प्रद्येवमादेति | टतोयपादतात्‌पय्यं दशयति 
प्येकस्मे तन्वं विसख, रति खमात्मानं विदृणतेन््लानं प्रकाशनमथस्याहइ 
अनया वाचाडति। खस्यायः, aly शन्दपय्थाय Saw, सचपुवाक्ता- 
नभिच्नानवेलक्णयेनाच प्रयुक्तः निपातानामनेकायत्वात्‌, यः पुमान या- 
करणाद्यङः खण्रब्दाथे मीमांसया तातपय्थैश्च प्रधयितुं प्रत्तस्त्मा ण कसे 
वेदः खकोयान्तनुः विसखे, खमिव्यार्दिकं पदव्याख्यान, ्ञानमित्यादिकं 
तातपयथंब्याख्यानं वेदाथप्रकाश्नच्तमं सम्यक्‌ ज्ञानमनया टतीवपादरू- 
पया वाचा मन्त अहेति | चतुथंपादतात्प्धे दशयति, उपमोा- 
तमया बाचा जायेवपद्ये कामयमाना सुवासा ऋतुकालेषु सवासाः 
कल्याणवासाः कामयमानः ऋतुकालेषु यथा सरख्नां पश्यति, a war 
तीति तात्पय्धायेडव्यथेच्च प्र सेति | चस्याः उत्तमया चतुथंपादरूपया 
वाचा टतीयपादाथेस्योपमेच्यते, उशतो त्येतस्य Ge कामय मानेति। 
यद्यप्यज्कि ग्ट ्यवेलायां मलिनवासाः, तथापि सम्भोगकालेव कल्या- 
यवासा भवति, wa तुः कामयमाना ऋतुकालेव्विति, यथा सपति- 
Zat जायां साकल्यनादरयुक्तः पश्यति, किञ्च तयोक्तमथे fe बद्या- 
Warf, तथाऽयं चतुद शविद्याख्ानपरि श्री लनेापेतः Waar वेदाधं- 
cre सम्यक्‌ पश्यति, वेदोक्कश्च धम्मे ब्रह्मरूपञ्चायै हितबद्या- 
खौकरोति, सेयमुक्तवेदाथाभिज्ञस्य प्रशंसेति | पुनरप्युगन्तरः यास्क 
BIH, तस्योत्तराभेयसेनिवंचनाय, उतत्वं सख्ये सिर पीतमा- 
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ऊर्जे नं खिन्वन्त्यपि बाजिनेषु | ्धेन्वाचरति माययेषवाचं मुख. वांखफ- 
लामप्रष्यामिति | Seay: पृवादाषताया उतत्वः पश्यच्नित्ादि- 
काया ऋचोाऽनन्तरमेघान्नाता कावचिक, तस्य पुवाक्तमन््ाथंस्य भूयसे 
निवंचनाय सम्पद्यते. तमथयमतिश्रयेन प्रतिपादयितुं प्रभवति, कथ- 
मितिचेत्‌, तदुच्यते अपिचकं चलद्‌श्विद्यास्धानकृशलं पुरषं वेद- 
रूपाया am: सख्ये स्थित्वा, BAN वद्‌ाक्तायाम्टतपानयुक्तमाडः 
अभिन्ञाः ऋययन्ति. सखिविद्‌ सष्ायमिति मन्ले वेदस्य सखित्वमुदा- 
तं, यद्वा ena दवानां सख्य स्थित्वातिष्यन पीताम्रतमाडः, 
बाचामिना ear: सभा प्रगल्भा वा वाजिनास्तषु मध्ये ऽप्येनं 
augue चोदयितुं न हिन्वन्ति, न कोऽपि प्राप्नुव्ति, तेन ae 
विबदितुमसमर्थत्वात, way पाठनाचपरः, पुष्पफलरङ्ितां वाचं 
शुशखवान्‌ भवति, पवकाणाक्तस्य धम्मस्य ज्ञानं पुष्यं. THC HBA 
ब्रह्मगा MF फलं। यथा लाक पुष्यं फलस्यातपाद्कं, तथा वेदान्‌- 
वच्च नादिधम्मेक्षानं BABA फलात्कतब्रद्यन्नानेच्छाञ्जनयति, 
aaa वेदान बचचनेन stam विविदिषन्ति wea दानन तपसा 
नासव्धेनेति Ba: | यथाच फलं SHEA, तथा ASAT छतकङ्कत्यत्व- 
शतुः, यतपृणानन्दकबाधस्तदरद्धयाहमस्मोति छतकछषत्या भवतौति Aa: | 
तादटृषएपष्पफलरहितवेदपाठकः सर्षपमान्‌ BUA मायया सद 
चरति, नवप्रखूतिक्रा च्तीरदाग्भी गाः प्रीतिदतुत्वाडिनातीति यत्‌ 
प्या घेनरि्यच्यते, पाठमाचपस्म््रति वेदरूपा वाक्‌ धम्मब्रद्यश्चान- 
रूपं SNC A दोग्प्री्यघनः, अतरवासा माया कप्रटरूपा रखेन्रजा- 
लिकनिभ्मितिगासटृशगोरूपत्वात्‌ तथा मायया सह Wing परम- 
URS न MIA इत्यथः, श्त्यं Wea क्ञानस्तत्यक्ञाननिन्दादाह- 
रणस्य प्रपञ्चितत्वात्‌ | यच्च स्तयते तददिधीयत इति न्यायेनाध्यय- 
मवददयश्ानस्यापि विधिस्प्यपगन्तव्यः, faq नच्तचेदटिकाण्डे प्रती 
सिफलवाक्छं यागतदेदनयाः समानमेवान्नायते, aurear अभि- 
दवानामन्रादः, TA Wal wa मनष्याणां भवति, य waa विषा 
यजत, यउचतद्‌वं बदति, wat यागवत्‌ फलाय खवेदनमपि 
faded, खनन न्यायेन सबव्वेष्वपि ब्राद्मयेष बेदनविधयो ष्याः, 
wa विद्याप्रश्सति qa वदनपलानां पशसारूपत्छं जेमिनिना 
खचितमितिचेत्‌, wa नाम विद्यमानेनापि फलेन प्रशंसितुं श्रक्छत्वात्‌ 
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दश्रयागस्य पणमासयागस्य * चातिपश्नस्य waferedt वेश्वा- 
‘aefe विधातुं विद्यमानेनव खगफलेन afa: करियते, खवगाब 
SHA दशपाणमासाविन्येते, श्त्येतच्वाचय्थतब्रद्मश्ानफलवाक्थस्य खा- 
usta तात्पय्थे दश्यितुमुदाष्तं | स्च्छम्येवाथवादत्वं वचसा ऽन्य. 
परत्वतः। यथा वस्वभिधायित्वान्नत्वभृताथवादता। Koes ख्गंला- 
Mls दशादशा यथा तथा| नच भतायवादत्वं uray अतिव- 
येति | नच बेदनमाचेण फलसिद्धावनृष्ानवेयर्यमिति शङ्नौयं | 
फलभयस्वेन परिहतत्वादु दातं चाच नेमिनिद्धचं, फलस्य कम्म 
निष्यत्तस्तेषां लेाकवत्‌ परिमाणतः सारता वा wafaite: स्यादिति 
रखतच्ास्माभिः, तरति ब्रद्धषव्यां योाऽशखमधेन यजते, य उचनमेवं 
वेदेत्यदाररोन व्याख्यातं | छन्दोगाख कंवलादनष्ानादिधानसहिते 
sre फलातिश्यमामनन्ति। तेनासौ कुरुते, यच्छंतदेवं वेद, य्न 
वेद, नानातु विद्या चाविद्याच, यदेव विद्यया करोति, खधयोपनमि- 
खदा, तदेव वीय्यवत्तरः भवतीति | यद्यप्यङ्गवगाधोपास्तिर विद्याशब्देन 
faafaar, तथापि न्यायः सव्वाखपि विद्या" समानः, कुतस्तावति 
वेदने तवैषा भक्तिः,सति चेत, कुता वा तावान्‌ तवैषोऽच देवः, प्रशंसा त्व- 
स्माभिभग्रसो दशिता, निन्दन्त न क्राप्यपलभामहे, किन्त कम्म 
जन्यमपव्वे यथा मरणादूद्धं जीवेन ae गच्छति, तथा बिद्याजन्यम 
wus गच्छति । तथाच वाजसनेयिन आखमनन्ति, ते विद्याकम्मणो 
समलत्वाह्लभते पुव्वप्र्ञाच्चेति | तस्मादध्ययनवदयन्ञानस्यापि बिशि- 
तत्वादर्थक्ञानाय वेदा व्याख्यातव्यः | विषयप्रयोजनसम्बन्धाधिकारि- 
Wanita ओटप्रट्भावात्‌, विषयादये निरूप्यन्ते | व्याख्यानस्य 
व्याख्येयो वेदो विषयः तद्दानं प्रयोजनं, व्याख्यानव्याख्येयभावः 
सम्बन्धः, Harel चाधिकारी यद्यप्येतावत्‌ प्रसिद्धं, तथापि बेदस्य 
विषयाद्यभावे वयाख्यानस्यापि परमविषयादिकं नस्यात; खता वेदस्य 
तचतुदयमुच्यते, वेदेषु पूव्वात्तरकाण्डयोः Maa धम्मब्रह्ययी विषवय- 
स्तयार नन्यलभ्यत्वात। तथाच परषाधानश्ासने खचितं, धम्म॑ब्रद्मयी 

aag इति। नेमिनीये च fet दते चोदनैव wa प्रमां, 
चोदनाप्रमाणमेवेति निवमदयं सम्मदायविद्धिरभिश्ितं, चोदमैबेद्म- 
मधंमपपादयितुं was प्यच्षविषयत्वं wae faced, प्रच्छ 
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afafad विद्यमानेापलम्भनत्वादिति । नानादू्धंम त्मव्छमानस्य 
Um पव्वंमविद्यमानत्वात्न परत्च्तयोग्यतास्ति, उत्तरकालेऽपि रूपा- 
दिराहित्याद्ैन्दरियरवगम्यते, खअतर्वाटरुमिति सव्व रभिधीयते, लिङ््‌- 
राहिद्यान्नानमानविषयत्वमप्यस्ति | gee धम्माधम्मयालिङ्मिति 
चेत, वाए, यमपि लिङ्लिङक्भिावेा वेदन वावगम्यते; ततच्चादनेव धम्म 
प्रमाणं | वैयासिकस्य eaters दितीयवणके ब्रद्यणः सिडधवस्तु- 
नेऽपि शस्न्नेकविषयत्वं भाव्यछद्धियाख्यातं, शास्त्रादेव प्रमाणाव्न- 
गते जन्मादिकारणं ब्रद्याधिगम्यत इत्यभिप्राय xfs | खतिख भवति 

नाकेदविम्मनते त खृन्तमिति। तचोपपत्तिः पवाचाय्यरवमदीरिता, 
रूपलिङादि रादहित्यात्न मानान्तर योग्यतेति, तरमाद नन्यलभ्यत्वाद स्ति 
धर्म ब्रह्मयोर्वेद विषयत्वं, तदुभवच्लानं वेदस्य सात्तात्‌ प्रयाजनं। नच 
तस्य AMA सप्तदीपावसुमती राजास गच्छति, इत्यादिक्ञानवदपुर- 
घाथैपय्ैवसायित्वं शङ्कनीयं, धम्म॑प्रयुक्तस्य पुरुषाय स्य स्त॒ यमानत्वात्‌ | 
watt विश्वस्य जगतः प्रतिरा, लोकं धम्मि पजा उपसर्पन्ति, धर्म्य 
पापमपनुदति, धर्म्मं oe प्रतिषितं, care परमं वदन्तोति | उद्ण्डस्य 
राज्ञा नियामकत्वादिवदमानयेोः पुरुषयेोमध्ये carafe राजसा- 
इाय्यवच्नयदतुत्वाच्च TR: पुरुषाः | तथाच वाजसनेयिनः efe- 
प्रकरशे समामनन्ति, तच्छरयारूपमव्यषटजत धम्भे, तदेतत च्तचस्य BY, 
यद्धम्मः,तस्माद्म्मात्‌ पर नास्यधेऽबलीयान बलीयां समाखयते, WA 
यथा रसाक्ञेवमिति | ब्रद्यविदाप्रोति पर, ब्रद्यविद्रद्यव भवति, तरति 
शाकमात्मज्िंदित्यादिष श्रतिष ब्रद्मक्लामप्रयक्तः waar: प्रसिद्धः| 
तदुभवयक्षाना्यीं वेदेऽधिकारो, सच चविक्षः परुषः स्त्रीग्रदयोखत 
सत्यामपि क्ञानापच्तायां उपनयनाभावेनाध्ययनरादहित्याददटेऽधिकार 

प्रतिरडः; धम्मव्रह्मद्लानन्त्‌ पराणादिमखेनापपद्यते; तस्मात Safa- 
कापुरवाणां वेद मुखेना ज्ञानेऽधिकारः सम्बन्धस्तु वेद स्य धम्मं ब्रह्मभ्यां सह 
प्रतिपाद्यप्रतिपादकभावः, तदीय्लानेन SE जन्यजनकभावः, चेवशि- 
कापुरुषः सहापकायापकारकभावः, तदेवं विषयाद्यनुबन्धचतुखयमव- 
गत्य समाहितधियः जाताय वेदव्याख्याने vant | अतिगभोरस्य 
वेदस्याथेम दबोधयितुं शच्तादीनि weg प्रत्तानि; ware तेषा- 
मपरविद्यारूपत्वं मुणडकापनिषद्यायव्वणिका आअमनन्ति, = विद्ये 
वेदितच्यश्तिडइस्मवे यद्द्यविदो वदन्तिपराचेवापराच, तच्रापरा 
MIM WHIT: सामयेदेाऽथन्वं वेदः, शिचा, कल्या, व्याकर, fraw, 
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छन्दा, ज्योतिषमिति खथ परा, यया तदच्तरमधिगम्यत इति साधन- 

भवधम्मच्चानश्तुत्वात्‌ षडङ्सदितानां कम्मकाण्डानामपरविद्यात्व पर- 

मपुरषायभूतब्रद्मच्लानदेतुत्वादुपजिषदां परविद्यात्वं | बगखराद्यु- 
चारशप्रकारोा यच्ोापदिश्यते, सा शिता तथाच तत्तिसोया उपनि- 
षदारम्भे समामनन्ति, frat बयाख्यास्यामः, वणः खरः, माका बस, 
साम सन्तानः, eager शिक्ताध्याय इति । वगाऽकारादिः सचाङ्भूत- 
faa स्यटमदीरितः, विषद्िखतुःषट्िवा खराः खायम्भुवे 
मताः, waa dea चापि खराः tran खयम्भवेत्धादिना। खर 
उदात्षादिः, सापि तजोाक्कः, उदात्तखान दात्त खरितख् खरस्य 
डति । माचा खादः सापि तचोक्ता, खो Ste: wa इति कालता 
नियमा सपीति | बलं स्थानप्रयना, aaret स्थानानि वणानामि- 

त्यादिष्यानमक्त, अचोाऽस्यद्ाः, यणस्वीषदित्यादिना waa Sh 

सामशब्दन साग्यमृक्तंः तिद्ुतातिविलम्ितगीव्यादिदाषराडि्येन 
माधय्यादिगुण्युक्घत्वेनाचारणं साम्घं, गो ती शी प्रीशिरःकम्पी तया लिखि- 
तपाठकः, खनथंन्नाऽल्पकरण्टख षड़ते पाठकाधमाः गीतीशीन्रौशिरः- 
कम्पीत्यादिनापासुतवं Cz, तरितमित्यादिना दोषा उक्ताः, माधुर्यमच्- 
स्व्यक्तिरित्यादिना गुणा उक्ताः। माधुय्येमत्तरव्यक्तिः पदच्छेदस्त्‌ सुखरः 
धेये लयसमथधं च घड़ते पाठकागुणाः, इति गुणा उक्ताः सन्तानसहिते 
वायवायादहीत्यत्रावादेशएः, इन््राम्री अगतमित्यच प्रकतिभावः, cae. 
व्याकर गेऽभिदितत्वात्‌ शिच्तायामुपे fad | श््छमाण व गदि वैकल्ये बाध- 
स्तचोदादतः, HATHA: खरता वणंता वा मि्याप्रयुक्त्ल तमथमाह 
स वाग्वच्ो यजमानं हिनस्ति, ययेन्रशचः खरताऽपराधादिति। श्दध- 
श्र वंद्धंसखे्यस्मिन्मन्न इन्द्रस्य शचधातक इत्यस्सिज्विवत्तिते य तत्यर- 
षसमासः, समासस्येति Gaia समासत्वादन्तादात्तेन Haag, चादयु- 
दात्तस्त॒ Ua: | तथा सति पुव्बेपदप्रछतिखरत्वेन awitfear- 
feat घातका यस्येति तात्‌पय्ायंः सम्पन्नः, तसात्‌ खरवगेाद्यपराध 

परिहाराय श्ित्तायन्योऽपेद्तितः | कल्पस्वाशचलायनापस्तम्बबाधाय. 
नादिदखचं कल्यते, waa यागप्रयोगेाऽर्जेति Baw | नन्वाश्चलायनः 
fa मन्लकाण्डमनुटतय vee: किं ब्राद्यणमनुट, नाद्यः, द्शमुखमासा 
areata vad तेनापक्रान्तत्वात, नद्यभिमील स्यादयो मना 

दशपणमासयोः कचिदिनियक्घाः। न डितोयः, qari arena. 
पालं निन्नेपति दोचणोषायामिलेवं दोचमीषेष्टेः area प्रक्रान्तत्वात्‌ 
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SIA, मन्लकषाण्डा ब्रह्ययच्चादिजपक्रमेय प्रत्ता, नतु यामानद्ाम- 
Maa vent ब्रद्ययश्नखखवं * विहितः, वः खाध्यायमधीौयीतकामप्यचं 
maa वा तद्रद्ययच् इति, aise ब्रद्ययश्लजपः श्मिमील इत्या 
भ्रायक्रमेणानरयः TU Bal ऋचः, सवाखियजंषि,सवाि सामानि 

arvana पारिश्चवं शंसन्तीति विधौयते, तथाश्चिने शस्यमाने खया 
नोदियादपि सवादाशतवीरनब्रृयादिति विधीयते, तथा स्त्यित 
डववारुषप्रवरिच्यत,योयाजयति,योा वा प्रतिग्रह्ाति, वाडयित्वा- 
प्रतिग्टद्य वा, wana चिः खाध्यायं वेदमधीयीतेति wafened 
वेदपारायणं विषितमिव्यादिषु कछत्लमन्लकाण्डविनियोगेषु सम्मरदाय- 
पारम्पय्यागतक्रम रवादरणीयः। विश्ेवविनियोागस्तु मन्तविशेवाां 
आअतिलिङ्कवाक्धादिप्रमाणान्यु पजीयाश्चलायना दश्ंयति, wat मन्त 
काण्डक्रमाभावेऽपि न कशिददिरोधः। रषेत्वेत्यादिमन्ल्ास्त कत्वन ान- 
MAMA, स्त्यापस्तम्बाद्‌ यस्तेनव RAD ख्चनिम्माणे प्रखनत्ताः, सा- 
भ्नातत्वादव जपादिष्वपिसरखवक्रमः यद्यपि ब्रह्मणे दोत्तगोयेष्ि- 
सपक्रान्ता, तथापि war श्दशंपृणमास्विटतत्वेन तदपेच्तत्वा- 
दाखलायनस्यादा तद्याख्यानं TH; अतः aes मन्तविनियागन 
ऋल्वनुष्छानमुदिश्योपकरोति, तहिं प्रवोवाजा इयादीनां सामिधेनीना- 
म्टचामेव विनियोगमाश्रलायनेा ऽत्रवीत्‌ AHMAR ्व्यादयस्बना- 
म्नाताः कुता विनियज्यन्त, डति चन्नायं दाषः, शखान्तरसमाम्मातानां 
ब्राद्मणान्तरे सिडस्य विनिवोगस्य गुणापसंद्ारन्यायेनाच वक्तव्यत्वात्‌, 
सवंशखाप्रत्ययमेकं कम्मति न्यायविदः, तस्माच्ित्तावत्कस्पेप्यपे. 
faa: | व्याकरणमपि प्रक्तिप्रत्ययाद्यपदणशेम पदखरूपतद्‌निश्- 
यायापयन्यते, तथा चन्द्रवायवयशत्राद्यणे समाम्नायते | ag पराच 
च्थाछ्तावदत,तेदवाड्न््रमत्रवन्‌, इमान्नावाचं वयाकुव्विति, साऽत्रवी- 
EC TU, AR चवेष वायवेच VE VHA डति, AMIS HAAG: GE 
Rua, तामिन्रो Awa ऽवक्रम्य BaAcra, तस्मादियं व्याकृता aq- 
ga इति । खभिमीले पुराडितमित्यादिवाक्‌ पव्वस्मिन्‌ काले परा- 
चीसमद्वादिध्वनिवद्‌कात्मिका सतौ अव्याञ्चता. प्रछुतिः vas: पद्‌ 
वाक्धमिव्यादिविभागरहितासीत्‌, तदानीं दवः प्राधित rx ca 
fara पाच Hit खस्य चसामरसयहणरूपेय तुरटस्तामखणडां वाचं 
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मध्ये विच्छिद्य ते प्रकतिप्रत्ययादिविभागं सवचाकरोत्‌; तस्मादियं 
वाक्‌ इदानीमपि पाणिन्यादिमहषिभिवयाक्ञता स्वः पद्यत Ea: | 
तस्येतस्य व्याकरणस्य प्रयोजनविश्ेषोा वररुचिना वात्तिक दशितः, 
रच्तादागमलघ्वसन्देद्ाः प्रयोजनमिति। रतानि रच्तादिपयोजनानि 
परयोजनान्तराणि च महाभाष्ये पतञ्जलिना wetaafa! सापा- 
गमवगेविकार्क्छा fe सम्यग्वेदान्‌ परिपालयिष्यति, बेदार्थश्ाध्य- 
वस्यति ; तस्मादत्ता वेदानामध्येयं याकरणं | Se: खल्व न सर्व- 
faga सन्वभिविंभक्किभिवंदमन्ला निगदिताः, ते चावश्यं wary. 
त्वेन यथायथं विपरिणमयितव्याः, तान्नावैयाकरण शक्ति विपरि- 
mafad, तस्मादध्येयं याकरणं | अगमः खल्वपि ब्राद्ययेन निः- 
कारणा धम्मः ASH वेदोऽध्येयो Bay, प्रधानञ्च षटत्छङ्ष वाक 

र्णं, प्रधानेषु छतो ta: फलवान्‌ भवति, लष्वथंश्चाध्येयं वयाकरगं। 
खृहस्पतिरिन््राय दिवं वषेसदखंशब्दाष्ब्दपरायणं Dara, खस्य. 
faa वक्ता, उन््र्ाध्येता, दिव्यं वषसदखमध्ययनकालः, wag न 
जगाम, अद्यतु पुनर्यदि पर्मायुभवति,स वधेत जीवति, तच कुतः 
प्रतिपदपाठेन सकलपदागमः, कुतस्तरां प्रयागेनासन्देदहाथै aga 
व्याकरणं। याज्ञिकाः पठन्ति, एषतीं स्थलएषतीाभि वारुणो मनङ्ादौ- 
मालमतेति | तच न ज्ञायते किं watts vata यस्याः सा स्थल- 
एषती, कि वा स्थला चासा एषती च स्यलएषतो ति, तान्नावेयाकरणः 
खर ताऽध्यवस्यति | यदि समासान्ताद्‌ात्तत्वं तदा कम्मधास्यः; BY 
पवपदप्छतिखरत्वं तता बङूव्रीदिरिति, इमानि च भयः एब्दान्‌- 
शासनस्य प्रयोजनानीति। GAC, TT शब्दः, यदधीतं, यस्त प्रय ट्त 

च्यादिताभिरपश्ब्दं प्रयुज्य सारखतीमिष्टि प्रायशित्ताथं निवपेत्‌ 
प्रायित्तीयामाभृमे्ध्येयं व्याकर णं। विदां से विभक्तिं gaa, योवा 
समां चत्वारि उतत्वः सक्तमिव सास्खता दशम्यां wae gear 
afaqua तेऽसुराः इलया Cay डति कुव्वन्तःपराबभवः; तस्माद्रा 
णन a alec नापभाषितव Sal इवा TA यदपशब्दः स्तेच्छा- 
माभमेत्यध्ययं व्याकरणं दुष्टः Wee: खरता इस वाग्वपराघाणिः ते 
दुष्टान्‌ शब्दान्‌ मा प्रयुदच्वद्ीव्यध्येयं sata | वद्धीतमविक्ञातं 
निगदेनेव शब्द्यते, खनग्वाविव खुष्कन्धो$नलो ज्वलति किचित्‌, खखवि- 
ज्ञातमनथकमाध्यगोग्महीव्यष्टेयं व्याकरणं | यस्त प्रयुदक्तंकुष्लो विशे 
घेणशब्दान्यथा वद्यवङार काल, सेाऽनन्तमाप्रोति, जयं परच | वाग्यो- 


इट 

गित्‌, दुष्यति चापश्ब्दः, को बाग्योगवित्‌ या fe शब्दान्‌ जानाति, 
अपश्ब्दानप्यसो जानाति, ययव WAM धम्मेः, रखवमपशब्दन्नाने 
ऽप्यधम्मेः प्राप्नाति, अथवा भूयानधम्मः प्राप्नाति; भूर्यांसा दपणश्न्दा 
अल्पीयांसः शब्दाः, रखकंकस्य दि mee बदवाऽपनभ्नं शाः, गास्व्यितसख 
शब्दस्य गावौ गेरी गेतेव्यवमादयः* | खवाग्योगवित्‌, war तस्य 
शरणं, नात्यन्ताक्लानाय शरणं भवितुमदतीति | योद्यजानन्‌ area 
न्यात्‌, सुरां वा पिबेत, साऽपि मन्ये पतितःस्यात, र्वं afe &: 
ऋअवाग्योगविदेव | ययो वाग्योगवित, क्षानन्तस्य शरणं, चविदांस 

प्र्यभिवादे नान्नोयेनश्जुति विदुःकामन्तेषुतु विप्रोष्य स््रीखिवावमश् 
बदेदिति स््नीवन्माभूमेव्यध्येयं yaa) विभक्तिं कुर्व्वन्ति, याक्िकाः 

पठन्ति, प्रयाजाः सविभक्तिजाः aaa xf) नचान्तरेण व्याकरणं 
प्रयाजाः सविभक्तिकाः शत्या कुव्वन्ति, * तस्मादध्येयं Bacal) योवा 
इमां पदशः खरषाऽच्तरष्या sam वाचं विदधाति, स खाल्िजीने 
भवति, खाल्तिंजी नाः wads याकरणं | चत्वारिष्टङ्ास्त्रयेाखस्य 
पादा, दे wre सप्तप्तासेा अस्य विधाबदा षमा राखोति महा- 
देवो मत्यां खाविवेश | चत्वारिश्टङ्ा चत्वारिपदजातानि नामास्याता- 
पसगंनिपाताख। चया अस्य पादाः, चयः काला, दे एषं सुशब्दा$पण- 
ब्द, सप्तष्टस्तासः, सप्तविभक्तयः, चिधाबडधः, fea स्थानेषु बद्धः 

उरसि कण्ठे शिरसि च)! षमा वषेणात्‌ सव्वकामानां रोरवीति, 
सतिः wena, WeEITAaT मन्यां आविवेष, महता देवन नस्ता 
दाल्यं स्यादित्यध्येयं व्ाकरगं। खथयवा चत्वारिवाक्परिमिता पदानि; 
तानि विदुब्राद्धणा ये मनीषिणः। wer चीणि निदितानि trata 
तुरीयं वाचा aaa वदरन्ति.ये मनीषिणे मनस रषि मनीषिणे 
गुहायां चीणि निहितानि नेङ्गयन्ति, न Wea, तुरीयं वाचो aver 
वदन्ति, तुरीयं हवा Vagal यन्मनष्येष वत्तते। उतत्वः WAT, 
वाचमुतत्वः LIF रगो द्येनां | उतोत्वोऽसमै तन्वं विसखे जायेव पत्य- 
Sal Tater: | ala waa: पश्यन्नपि न पस्यति, ष्ट्व ब्रपि न ष्रटणा- 
त्धेनां खविदांसमाहाषन्तस्र wae तन्वं विसखे तनं विणते, जायेव 
Tea उश्ती CAAT, यथा जायापव्येकामयमाना सुवासाः खमात्ानं 
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विणते, णवं बाजिदेखमात्मानं विणते, ay विदधयायादि ग्ध्येयं 
्याकरगं | aafaa, सक्तमिव तितउनापनन्तो यच धीरामनसा वाच. 
मक्रत। Sareea: सख्यानि जानते भद्ेषां लश्ीनिशिताधिवाचि, 
सक्तः सचते उद्धारो भवति * कसतेवास्या दिपरीतस्य विक्ासिता 
भवति, तित उपरि पवनं भवति, वाचमक्रत वाचमछ्रषत सख्यानि 
जानते ware लष्छीनिहिताधिवाचि | दशम्यां wee, दशम्यां 
पल्लजातस्य नाम विदध्यात्‌, घाषवदाद्यन्ताच्तरमभिनिरान्तं * द्यच्तर 
चतुरच्तरं वा छतं नाम कुय्यात्‌ | न तद्धितमिति न चान्तरेण याकरणं 
ज्लतस्तदिता at शक्या विज्ञातु, तस्मादध्येयं व्याकरणं | Feat 
असि, सुद्‌वाशसिवरुण यस्य ते सप्तसिन्धवः। खनुच्तरन्तिकाकुद खम्भ 
सुशिरामिव | सप्रसिन्धवः सप्तविभक्तयः, काकुट्‌जिङा सा ufe- 
ज्विद्यत इति काकुदः तालु सुभ्मिद्धणा लोद्प्रतिमेति, रवं सिद्धे 
प्ब्दायसम्बन्ध इत्यादिवात्तिंकोक्तान्यन्यान्यपि प्रयोजनान्यनसन्धेयानि। 
ay निरुक्तप्रयोजनमच्यते, अथयावबाधनिरपेच्ततया पदजातं यचोा- 
WALA, गाः, म्मा, ज्मा, ष्या, च्तमत्यारम्य बसवः, वाजिनः देव- 
पत्न्यो SAUCY इत्यन्तो यः पदानां समान्नायः समान्नातः, तस्मिन्‌ wa 
पदाथेवबोधाय पराप्ता न विद्यते, रुतावन्ति एथिवीनामानि, 
खतावन्ति हिरणयनामानि,्त्येवं तच तच विस्पटमभिहितत्वात। az 

afata fan तश्चानक्रमणिकाभ्ये दशितं | arg नेघराटकषं 
काण्डं, दितौयं नेगमन्तया, edtaeaqagfa wararafeat मतः | 
WAIL पय्यन्तमाद्यं नघरटक मत | WHT ssa Ars 
सप्त waa | ्यग्न्यादि दे वपत्न्यन्तं दोवताकाण्डमुखते, खग्न्यादिरेवी 
ऊच्नाडत्यन्तः चितिगता गणः | वाखादयो भगान्ताःस्य॒रन्तरि्स्थदे- 
वताः, खग्यादि दे व पल्न्यन्ता द्युस्थाना देवतागणा इति | गवादि दे वपत्न्यन्तं 
समाम्नाय मधीयत इति | णकाथंवाचिनां पय्यायष्ब्दानां सद्धा * ae 
प्रायेणापदिश्यते, wa frown: प्रसिधः | ताटश्ेव्मर सिं शवेज- 
यन्तीहलायधादिषु दश्निघरटव इति व्यवहारात्‌, खवमकापि 
पय्यायश्ब्दसन्धयु पदेश्ादाद्यकाण्स्य fread; तस्मिन्‌ काग 
जयोऽध्यायाः; ते प्रथमे एधिव्यादिलाकदिक्यालादिद्रयविषयाभि 
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